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kétségben van a felett,
, . Mdicsért gyógyszerek közül melyiket 

ellei.. : :r,. n egy levelezőlapot Richter 
. ‘k U;..-- < kérje a „Betegbarát“ czimü
i. ■■. -k- r ■ :i n-m -ak a legjobbaknak bízó- 

rek vannak részletesen ismertetve, bánéin
sgsegekról szóló Jelentések

-•* mutatják, hogy igen sok eset-
szere háziszer is elegendő arra, hogy meg 

gv Thatlan beteseg is szerencsésen elhánt- 
• • ■ _-uek a megfelelő gyógyszer rendel- 

még súlvos baj esetén is gyógyulás 
okból egyik betegnek sem kellene a „Beteg- 

:• sót elmulasztani. E figyelemremeltó 
vével sokkal könnyebben választhatja 
gyógyszert. A röpirat megküldése a 

. nek költségébe nem kerül.
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Rlóttzftvni árak : 
Helyben pó*f<ín küldve. 

Egy évre .... 10 frt—kr. 
¥*él évre .... 5 —.
Negyed órr# * „ oO ,

Egye* szavt 5 kr.
4 lep szellemi réasét illető min­
den köiieméhy : Nagv- hatvaii- 
uteza 1564.8zain. Duaovzky 
ház a seerk«axtőii4jht bérmwntve

küldendőt

Előfizethetni helyben 
TBLEGDI K. „LAJOS ée IfJ 
08ÁTHY KAROLY köuy v - 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTAS! ÍMRB könyv 
■yomd4jábsn s* post^hl’atalrk

DEBRIiCZ
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

A debreczenl és vidéki „fttggeHense^i parit,: közlönye
Mflgjttlsn n»poule.int, péntsst ék vaüárti&fi kivételével,

4%

iáka

!1irdeie*i díj
Négy hanáboa petit sorért 5 kr 
Nagyobb terjedelmű s tdbbesor 
hirdetések alku nxerint a 1 eg 
olcsóbb árért vétőinek fel 
Béiyegdij minden ktilötbeikta- 

táaert 80 kr.

nNy:ltérk-ber. megjelenő külle­
mén y aiindeo petit sora fO kr.

ííirdeiesek (tHv elvinek a feladó 
hlvkt&lbac, KÚT Aöl I. könyv- 
nyomdáját-an, valamint SICHER- 
MAN H. kötv. irodájában ie. 
Név nélkül vé^T" . bekilldStt ké;lrBteX-!rí-letleca.1 

nek figyelembe,

Köziratok TÍrSAanay? 
*istnak.

Keresik a megváltót. írok megint csak ott voltak, a hol előbb ; ej hadierejét, hogy 
f Megváltó nélkül térnek haza . . . szép "• találna í 

ír. e ) Mint az arauygyapjat kereső | Karácsony ünnepén !
Jázon, vagy még inkább, mint a beliebe-1 Berlinben a kiábrándulás még telje- 
mi csillag után haladó és a M e g v i 1 - s ^ jett. Németország szövetségese lenne 
t ó t kereső három királyok, úgy jártak-* Oroszországnak is, Ausztria-Magyarország- 
keltek a nemes bulgár követek, hogy ha- nak ig_ £;ppen azért úgy adja a dolgot,

L óo mnot hizonv Meg- k0gy re^ nézve közönyös minden, a mi a
Balkán körül történik. Abból azonban, a 
mit a fiatal Bismarck válaszolt a nála 
tisztelgő bolgár küldőiteknek, ez a közö­
nyösség és semlegesség éppen nem tűnik

1 ki. Azt tanácsolta a szegény páráknak, ztalanu[ szeuvední és 
hogy igyekezzenek megegyezni Oroszország- f ^egzni , 
gal és válasszák meg fejedelmül — a jj 
mingróliai herczeget. Pedig ezen mingré-t 
iiai berczeg volt az, a ki a delegácziók 

- budapesti időzése alatt éppen nem rokon-

zájuknak fejedelmet és most bizony Meg 
váltót is találjanak.

Ki kételkednék abban, hogy az Ő ut- 
jok sikere lett voinaEurópa békéjének legbiz­
tosabb talapja ; jól tudták ezt a bolgárok 
is és éppen ezért remélték, hogy az euró­
pai hatalmak — mint ilyenformán ór- 
dektársaik részéről — jó tanáccsal, 
sőt — ha kell — támogatással is talál­
koznak. Szegények ! mily keserves volt ki-
ábrándulásuk ! „ ____ ___ ^ ^

Budapesten legalább egy lelkes ifjú- \ szenves megbeszélések tárgyát képezte és 
sárgái találkozhattak és hallották a nép, I az intéző körök is olybá vették, mint 
a Tó a naiv nép lelkes éljeneit. Azt gon-ja kinek megválasztása egyértelmű lenne 
dolbatták most, hogy éppen a legjobb be-j Bulgáriára nézve a muszka occupáczióval. 
Íven járnak ; hiszen Ausztria és Magyar-í Szegény bolgárok ! Hiszen ezt a jó tag­
ország épneu most hozott áldozatokat arra 1 csőt megkapták már — Koustantmápoly- 
nézve, hogy a monarchia készen álljon, ajból és helyben, Szófiában Gadban baea- 
midőn a muszkával keilend megvívnia az] tói is' 
elmaradhatlan döntő ütközetet. A Balkán- i

ha Oroszország foglal­
ni találna — maga a sokat emlegetett 
megtorlást végrehajthassa, helye­
sebben mondva az előre kialkudott kon- 
ezot megkaphassa. Ez pedig nem lesz 
egyéb, minthogy occupálunk tovább — 
Salon ichiig.

Valóban, nem ez a karácsony még 
az, a mely a népeknek a béke, asza- 
badság és a megváltás égi Ígé­
retének teljesültét jelentse. Odáig még sok 
vér fog elfolyni és sok jó és szabad nép­
nek, mint—ime —Bulgáriának keilend vi-

taláu — el is

= Külföld. A bolgár küldöttség teg­
nap délben elhagyta Berlint, a hol egyáltalá­
ban nem járt szerencsével, s a honnan Párisba 
Bismarck Herbert gróftól azt a jóakaratu fi­
gyelmeztetést viszi magával, hogy béküljenek 
ki Oroszországgal, valamint állítólag azt is, 
hogy fogadják el fejedelmül a mingréliai 
herczeget, mert hiszen a czár úgy sem aján­
lotta volna, ha a bolgár trónra nem tartaná 
érdemesnek. A küldöttek a német feanczei ár 
fiának is kijelentették ugyan, hogy a mingré­
liai herczeget a bolgárok semmi esetre sem 
fogadják el, de azért nehéz szívvel indultak 
Párisba, a hol semmivel sem vár rájok jobb 
fogadás, hiszen Floruene külügyminiszter ki­
jelentette már, hogy híven fogja másolni a 
berlini fogadást. Páns után következik majd 
London, a hol valamivel kevésbé hidegen fog­
ják ugyan fogadni a küldötteket, mint Berlin­
ben és Párisban, de ott aem hivatalosan s ott
u esak azzal a tanácscsal, hogy boldoguljanak ■ ~ ... . . „z.

sem 
a 
is

^Országgyűlés.Aképviselőház tegnap d, e. u e,aK ai;;6ai a inuai;Bcaa,, 11U6J uumvBU.j»^
11 órakor Péchy Tamás elnöklete aliatt ülétjjej Oroszországgal, a hogy csak tudnak. Oro? 
tartott. A baloldal zajos Halljuk 1 Halljuk ! ki-1 oräi ággal, a mely sehogy és senkivel se., 
állásai hangzottak fei, midőn a jegyzőkönyv g .^ar a bolgár kérdésben egyezkedni. Míg i 
hitelesítése után Széchenyi Pál gr. főid-; többi hatalmak készek arra, hogy bárkit L 
mivelés-, ipar- és kereskedelmi mmiszeer fei-1 elfogadjanak, még a mingréliai herczeget is, 
kelt helyéről. A miniszter az 18S5-ik évi or- - a bolgárok megválasztják, addig Oroszor­
szágos kiállítás pénzhiányának fedezéséről szó-18enkit sem fogad el, a kit akár a bolgá- 
ló törvényjavaslatot terjesztette elő. (Közb? ? rni$ választanak, akár más hatalmak ajánlanak, 
ezólalások balról : P.eméljük, az utolsó !) A j Visszautasította a teljesen kifogástalan Wal- 
törvényjavaslat a pénzügyi bizottsághoz utasít-démár herczeget, a ki pedig rokona is a czár- 
tatott. , 1 nak, s visszautasitotta Coburg herczeget, meg

Ezután az elnök bemutatta & főrendek-1 ta^n másokat is, mielőtt meg hivatalosan kau-1 Ezután az elnök bemutatta & IorBUUeK'| tálán masokat is, mielőtt meg
_____________ ____ , Azt hisszük, hogy most már tiszti- ? ,51 érkezett üzenetet, mely szerint a főrendek»didáltottak volna. Nem enged sem a boigárok-
fólszi^eten is ez a két hatalom, a mienk $ bau yanuak a helyzettel. -Tisztába jöhettek § a hozzájuk átküldött törvényjavaslatokat vál- == nak_ sem Európának, de követeli, hogy minda-
ós a muszka az, a mely rögtön megérzi a i mal hogy Európa uem törődik Bulgária- \ tozás nélkül elfogadták. J kettő abba nyugodjék bele, azt tegye, a m,t ó

. ., , „QűnÁjr tórfA^lalását és* 1 u- a°Í 4. iZ \,, «„I ...r,/. cvAf a melv5 Az ülésnek egyéb tárgya nem volt. Ma aijar< Mondja is ma a Novoje Vrrmja, hogy amásiknak bármily cseké.y = ^ í val, kivéve talán Augolor. zagot “ ™ /1 déli 12 órakor ülés tartatik, melyen a pénz- bolgár kérdés békés megoldásának egyetlen
előnyomulását. Hát még most. a mldon ^ különben elég erélyes szavakkal kiaLottf bizoitság fogja a budgetre vonatkozó je- - ■ ' —------ - ------- *
már csak idő kérdése, hogy Muszkaország . megálljt a török eszeveszettségnek, | lentéisét beadni.
elszántsa magának a szegény Bul- \ emiékezetébe hozva,miszerint Anglia éppen * _ Be|fö di hirek Pénzügyi törvenyjavas-
gáriát! \ azon Oroszország ellen igyekezett /latok. A pénzügyminiszter a képviselőházn&k

Becsben már ott várta a szegény kö- összetartani a beteg ember birodalmának | ma d. 11 órakor tartandó ül6«^en több 1 ^a"0~;ngj g"em"kivámEurópának"eddigi kísérletei 
veteket egy jókora darab kiábrándulás. Ki- \ korhadt dongáit, a mely Muszkaország czél- , kl8ebb törvényjavaslatot éa a Kereskedelmi mi ? ür08Z0rg2ág0t balkán-szigeti jogairól való 
szemelték fejedelmül Koburg Ferdinand: jainak — legalább Bulgáriában — most mszt>r az íSSö-ikiorzg * | önkéntes lemondásra bírja, kudarezot valloitak.
herczeget A Koburgok mind "alkotmányos í éppen Törökország a leggyávább és leg-, ! Oroszországnak most olyan politikai kombi-
érzületü, "tevékeny emberek s rokonok úgy-$ hitványabb előmozdítója. Tisztába jöhet- j együtt aház ilé i'lTtKffirT S
szólván Európa minden uralkodó családá-1 tek azzal is, hogy Oroszország elakarja f A főrendiházból. A hivatalos lap | ' - ... •

, -T7, 1?_X-« ím<r mli.e a. naiv és! fn»!olni Rnlyáriát. erről Ausztria és Ma- i. közli, hoav Káin? Gvuls, a tuladunai eg;ház-1 „ f.

bolgár kérdés békés megoldásának egyetlen 
alapja : a regensség visszalépése, a nemzet­
gyűlés feloszlása és a mingréliai herczeg meg­
választása. A mi a kérdésnek — úgymond — 
háborús utón való megoldását illeti, teljesen 
világos most már, hoey ily megoldást Európá-

azórt támogatást nem ígért. Miatta az. dór detromzaiasatoi Kezuve ie, a legujaon < szaggyulési szabadelvű párt tagjai \izsoiyi»hivatafok áltaf 8Zük9égesnek jelzett hadügyi 
ifjú Koburg ugyan elmehet akár — mexi- eseményekig, ludjak mar (hiszen az angoi > elnöklete alatt értekedet6 °ttak 8 7>ichy e részeti költségekkel megterhelni, me- 
kói császárnak is! Mikor aztán a muszka sajtó nyíltan hirdeti és a mi kor- Antalt kérték fel hogy a párt tol- lyek Á szeriüte - tekintve a pénzügyi ne-
czár kijelentette, hogy neki nem kell Ko- Lány-sajtónk is megkezdte most a^ maga | Miksát pedig, hogy a képviselőház kézségeket, tulmagasak és a külügyi állasával

burg, az ö jelöltje marad most is csak a | obiigát tiltakozását), hogy Ausztria és v eluoket üdvözölje. Mindketten elfogadták a
vad mingróliai herczeg, a szegény bolgá- j gyarország azért fegyverkezik és gyarapítja ?; megbízást.

iy CR   atCUUlD   LVDi-e V » “n j *  
kézségeket, tulmagasak és a külügyi állásával 
szemben nincsenek indokolva. Churchill állító­
lag a jövő ülésszak folyamán benyújtandó tőr-

A »DEBRECZEH« TARCZÁJA.

I.

Vidám arezok voltak körüliem,
A szép karácsonynak örültem.

Sötétzöld fácska, tele lánggal,
Mint ifjú szivem — boldogsággal.

A fán ott volt a sok ajándék, 
Hittem, htgy a lét többet ád még.

Úgy látszik, most is ott a fácska, 
De oly kopár, hervadt az ága.

A lángok rajta mind kiégtek . . . 
Rideg karácsony — rideg élet.

II.

Kinek karácsonyfája van.
Örvendjen az a boldog gyermek, 
Soknak nem égett ez a fény 
És oly sok nem talált — szegény ! 
Gondoskodó, forró szerelmet!

Örvendjen és a lángokat 
Találja akkor is szivében,
Ha ifjúkora tova száll 
S egymaga küzd, egyedül áll 
Az észvesztő, rideg sötétben !

Egy kicsi gally, egy kicsi fény 
A holtakat is visszainti,
Erezzük a porló kezet,
Hogy — veszteség, búgond között 
Áldólag homlokunk érinti 1

III.

Megszületett, megszületett,
Rebegik ma az emberek 
S keresztjüket — irgalmat várva - 
Vonszolják fel a Golgothára.

Megszületett, megszületett,
Ő az Istentől küldetett 
S szól: „Testvérem vagy szrgény árve, 
Együtt megyünk a Goigothára!“

IV.

Rege, régi rege,
Soh’ se legyen vége,
Zsoltárban, imában 
Repüljön az égbe.

Meglettünk-e váltva?
S mint árva a síron,
Az ima, az ének 
Odafent megsirjon.

Vissza száll szivünkbe 
Onnan évrül-évre . . .
Rege, régi rege,
Soha se legyen vége!

G*

A vak leánya.
(Fxanczia regény.) 
(33 közlemény.)

„ Nem biz én, kirágnom - válaszolt 
a püspök. Én sem bölcsességével, sem tapasz- 
t aítságával nem bírok az előttem DJllatko^“ 
herezeguek, azonban talán jobban értesültem 
az ármányokról és titkokról, melyek a pilla­
natot uraljak. Én azt hiszem, ahelyett, hogy 
Condé herczeget és Ccncinit megbuktatnék,

jobb lenne ha a kettő közt a pecsenyét meg- serüen — csak a birodalom bukását készíti
osztanók a hol egyiket, hol a mánkat kegyelni elé. — . ...
inkább. Csak soha sem kell félrendszabályt Bármi történjék azonban, arról biztositha-
hozni. Emlékezzék felséged Torguinius szava- (tóm királynőmet, hogy szükség eseteben ka­
ira 1 Törje meg a kigyó fejét. Fogassa el| rom és életem rendelkezésére ál. Én magam 
Corde bérezését ’ | képes vagyok száz derek lovagot kiállítani.

Medicis Mária helybenhagyóiag mosoly-1 — Kedves öreg barátom, - szólt a bi­
gott a iuconi püspöknek, melyből Sully azt j rálynö, - vegye egyelőre szavamat, bog, a 
érté meg, hogy a püspök kalandos terve job-í herezeguek en-te semmitsetre ssm fog veszély- 
ban megnyerte a királynő tetszését, mint az 1 ben forogni. Éa csupán vedeimezm fogom rns- 
j"“é D J ! gamat azok ellen, kií megtámadnak s meg-
! " Fölpirult a haragtól, megcsókolta ennek | lehet, hogy még önnek védő kardja alá mene-
; kezét mié szemében egy köuy ragyogott, 1 küleudek Suliy herczeg.] -A becsület és törvény esség szempont- - Felséges asszonyom, «> vészig egy
iából el kell vetnie felségednek a iuconi püs- perc/et se; hagyja el Parist azonnal. Eiöro- 

i rfftk tanórát ' mestebb latom királynőmet a mezőn, gyerme-
|p H, Condé herceg bono,. hadd ítélj.» I keivel, miét Piri. kö.ep.U. * Lou.reb.D h.
; fölötte a bíróság, de vakon, minden alapos] elgondolom a nemesség és a nép ugatott-
flÄ* ■SS“ "hkedi,l‘ ,eUé6ed’ 61 |SÍgá‘-- Piri.,. „n...tba, elhagyni, annyit 

Ne élesitse'maga ellen ama kardok he- tenne mint az egész játékot koczkára tenni 
gvét melyek előbb utóbb ellene fordulhatnak válaszolt kenetteljes hangon R'cbeheu. Condé 
felségednek í nerczegre nézve a Louvre a Bastille elócsar-

Á törvényszék őt mint büDöst mut&- > uoka lögyen. thntla be . “lág eldtt, mig 1,1,éged «* — E tanács pompás, — válaszolt a k,-
ví^rturult teremthetne belőle. III* Henrik Gui- * rálynö. rr « . fle klyígeatette a « nép elítkoatn! - Éa «n kdyettem eat H. gyéza, h-
és megvetette a gyáva királyt. IV. Henrik, ■ gunk, ön iesz^ államtitkárom.
Bírón ^herczeg fölött törvényt ‘tartott s elitéi- i — Felséged már két ízben tagadta meg 
tette őt halálra : n nép helyeselte ett a ítélem a brborooki kalapot, jegyző g
ÍmTóÍ’68 "t,,8et‘ *Z Í88'SÍS<” ÍS tekiatett .

Kegved királynő elveszett, ha a| pökre.
SfÄ a JSu £ »Ä aS?

sä j ämSKi zssl*
soha s^mFel2gadkv°emke van, ha jövőre is 'ön még fiatal ember Richelieu püspök
réoj királyok nyomán akar kormányozni, — = s várhat. Ugyan kérem szólítsa be palota- 
ráöntf kfi7hp Richelieu. — Az idöü nagyot \ hölgyßimßt.

áL -tak : A két áliamférfi búcsút vett a visszavo-
V ön püspök ur, — válaszolt Suby ke-r nult,
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vényjavaslatokkal sincs megelégedve, melyek 
az illám követelményeinek — véleménye sze­
rint — nem jelelnek meg. 

i kpllA alaposságnak és komolyságnak
U1„„-k-‘Z ÄA. «■»* “*fiS
intézteinek,

8 hiánya a törvényhozás iránti
tiwteíetneh ; « !««»>?,''.la“'7.” “ibí

póthitelek kérését \ CZszaporodnak egymásraSzéchenyi lemondása.
A Tisza-miniszterium ismét kÍMOr^‘t’ d^méf hosszabb ideig folyik, 

Széchenyi Pál gróf miniszter bejelenté^hogy ^ hogy az európai pé=zpiacz ta 
vissza akar vonulni. Ez a teen»* í lesz akkor, midőn a monarchia
iapok s“*<?Luy’íe távozása nem nagy veszteség megvédelmezni Hl. 
a mioiszteriumra, 6 maga sem vészit semmit,
midón egy állástól megválik, mely nem nexi 
való, az ország sem fogja őt nélkülözni, de 
leginkább a szabadelvüpárt örül, hogy tőle 
megszabadult. A kabinet azonban repedést 
kap újra és szétéghetik nemsokára. Mert 
Széchenyiben nem a személy bukott meg, ha­
nem a rendszer. „ .,

E rendszert elitéli mindenki. Az ellenzék 
évek óta int és szól, hogy ez igy nem fog 
menni, hogy politika, financziák es gazdaság 
nélkül exisztálni nem lehet, hogy ez fejetlen 
kormányzás és könnyelmű pazarlas, me y 
országot váltságba dönti. A többség 
szavazatokkal felelt. Megszavazta a milliókat 
tz adókat, kölcsönöket, a pothiteleket, szémet
hunyt és tapsolt. , ,

Most látja, hogy eljutott az örvény szé­
lére. Minisztereitől kér tanácsot s nem tudnak 
tanácsolni. Okolja ezt is, azt is, de oem Szé­
chenyi egyedül a hibás. Széchenyit büntetik, 
mert bűnös, a többi is mind bűnös. Együtt 
csinálták a rossz politikát s egyenkint buk­
nak meg.

E rendszer a rendetlenség.
E politika a könnyelműség. 
Törvényszegés a módja, romlás a vége. 

A feltámadt lelkiismeret tiltakozik az ilyen 
kormányzat ellen Szlávy és Ghyczy által, ki­
ket a jeliemes hazafiak egész sora támogat. 
Velők egy nézeten vannak azok is, kik nem 
szavaznak velők s az ellenzékkel.

Szlávy József koronaőr, a volt Deák- 
párti miniszterelnök, mondotta ki az ítéletet 
Széchenyi Pál felett, ki egyike volt a leghi- 
básabbaknak. A miniszter gondosság és ko­
molyság nélkül tervez; a miniszter gondatlan

integritását 

Pálnak szólt,Ez nem csupán Széchenyi 

dágara illőn mondatott igy

Tisza hallgatta s nem szólt. 
Szapáry hallotta es nem felelt. 
Széchenyi felelt és lemondott.

Én persze e téren csak Jaikus vagyok, 
a hoszu utat. ügy a város, melynezt°lJábbTal a ki csodálni tudja ugyai azokat de a birá- 
d8g történelmi emlékek fűződnek, J|lá8hoz mit sem ért, holott könyveket lehetne
pezsgő népétet sok .érdekessége^szolgálUtnak & krak6i templomok műkincse,ról és a

benuök található régiségekről.
A V á v e 1, a lengyelek ősi királyi laka 

dombtetőn fekszik, a Visztula felett, körül­
belő'. olyan formán, mint a budai vár a Duna 
felett de alacsonyabb dombon és kisebb ter­
jedelmű is, mint a budai vár, azonban régibb 
épületekkel bir. Maga a Vávei most egyik 
lánczszemét képezi a krakói erődöknek, — 
falairól messze Lelátni a vidéket. Királyunk 
már régebben elhatározta, hogy a \ávelt fel

figyelmes 'szemlélőnek. Nikém persze, a
folytonos tinnepeltetés miat,t’, tf^kadt vol- 
mindent szemügyre vennem, holott akadt 
na ottan temérdek látni való.

Maga a vidék, a Visztula völgye, róna-
jellegbe dombokkal van beszórva, míg a 
távolban bérezek emelkednek, a Kárpátok k 
nyúlványai. Maga Krakkó körősköral van vév 
dombokkal s ezek czitadellákkal erődoKKei 
vannak beépítve, melyeket a fellegvár u“‘a ‘ 
Krakó hatalmas erősség, mely egy esetleges 
orosz háború alkalmával sokáig 
a c'ár csordáival. Az erődok ágyúinak öbie 
Oroszország felé tátong, hirdetve : jertek zor­
don északnak gyilkos harezosa,, készén várunk
bennet.ket^d k6zepén emeikcdik a Koséi 
u s k ó halma. Ezt Legnyelország minden 
vidékéről hordták össze, a nagy szabadságbos

hatalmas erősség, mely egy - & építtetni, e szándékát azonban még nem
háború alkalmával sokáig bírna keresztül, holott gyönyörű királyi lakot

Széchenyi megy éa útadók ............................ ............ , - ...
Lesznek uj póthitelek,_uj_ “gftnolt,,uj ^ emlékéül. Tetejére hatalmas kó-piramist tat-
esztendőre, mint a hogy ez----- -

í''hljob'Äj'e?'ktaSebb» «“'=£
Medd g fog ez így tartani ? Addig, m g 

Szlávy intő szavai beteljesednek t Addig, míg 
Európa nem ad pénzt.? Hiszen most ad éppen 
S z a p á r y n a k, hát ne aggódjunk a jövő

íelC (s mégis az alsó házi többséggel szem­
ben a főrendiházi kisebbség győzött. Lehetet­
lenné tette erkö csileg egy hibás miniszternek 
maradását. S ime az alsóház budgetjogát eré­
lyesebben a főrendek védik. Ily anomáliává 
fejlesztette a kormány válasz­
tási korteskedése s vas pártfegyelme az
alkotmányt. , ,

De mint a lyukas hordó, melyből kiütot
ték a csapó1, olyan a kormány. Segítség ha­
mar, mert elfut egészen !

A helyzet súlya nagy, ha Szlávy így szól. 
Az ilyen helyzet nem tarthat soká. E helyze­
tért ki legyen felelős ? „Kit terhel tulajdon-
kép itt a vád ?“ .

Gróf Széchenyi miniszter lemon­
dásáról szóló hirt a Búd. Korr. meg akarná

is uenfkomoly a kivitelben; a miniszter „a | 'r7áfofni Azt “mondja, hogy a miniszternek bih„6 «.tület irt.t U-toz« «.1.™^ ä ^" Z0S „ Up.iSíbiz , h,g5 . fó- 
iljában van ideje, hogy „ezen gazdalkodásna* j"““ - -
vége vettessék.

Ez a lesújtó vád. S nincs vedelem ellene 
sehol. A főrendek némák, a miniszterelnök 
tartózkodó, a ház megadja Széchenyinek a 
pénzt és a felmentést, hogy tisztességgel me­
hessen. Érti ő ezt jól s beadja lemondását 
azonnal. A bizalmat elvesztette, 
megy, mert Széchényinél! ezek után nincs 
többé maradása.

önérzetes ember hogy maradhatna t Az

rendek is 
tiszteljük

elfogadták javaslatát. 
Írja a „P.—N.“

Sokkal inkább

tek, bele vésve" Kosciuszko nevét. Minden len­
gyel kegyelettel tekint e halom ormára, onnan 
várva a hajnal pirkadását, mely Lengyelország 
feltámadását jelezni fogja. .

Krakó alatt a Visztula íolydogál. A Visz- 
tula, a lengyelek bus Visztulája ! Szép, tekii- 
télyes folyó, mely átlátszó, kék habjaival na­
gyon emlékeztet a máramarosi T'szára. Az 
elővárost a Visztula választja el a tulajdon- 
képeui várostól, melylyel hid köti össze. Bag- 
gel épen napfelköltekor érkeztem Krakóba, s 
hogy az első benyomás annál szebb legyen, 
az ég tiszta, derült volt. Krakó számos tor­
nyainak aranyozott keresztjén, a templomok és 
paloták tetőin a napsugara ragyogott. A Visz­
tula egész hosszában úgy fényiéit a reggeli 
sugártól, miit valami óriási ezüstőv. Az inaó- 
házból kilépve, mely maga is világváaosias, 
azonnal láttam, hogy nem közönséges szépségű 
városban vagyok.

0 és uj divatu paloták hosszú sora lepi 
meg, mindjárt a városba lépés alkalmával, az 
utast. Ei ezen ódouság, mely Krakó fénykorát 
juttatja eszünkbe, adja még Krakónak azon 
jelleget, melyet a mi felvidéki városaink is 
de csak kicsiben — mutatlak. Lépten-nyomon 
megállunk, hogy egyik másik épületben gyö­

nyörködjünk, az utezasarkokon nem tudjuk 
magunkat elhatározni, hogy merre forduljunk,

vitte keresztül, holott gyönyörű királyi lakot 
nyerne benne, mely vetekednék a budaival.
H .gy Kr.kóban a közegészségügyre is nagy 
gondot fordítanak, azt bizonyítják a sétányok, 
melyekkel az egész város be van há.ózva. E 
téren Krakó páratlanul áll, irigyen tekinthet 
ra miatta Budapest, pedig e mellett Krakó 
kis város, .mindössze 6U,000 lakossal bir. Nem 
is igen lathatni Krakóban nyomorék, beteges 
embert, egészséges, erős nép hullámzik ott az 
utczákon fel s alá.

A Jagelló-fele egyetem komor, régi, zir- 
daszerü épület, az ifjúság számár* máris kicsiyn- 
uek bizonyait, épen azért uj egyetemet épitnek 
melv a modern igényeknek minden tekintetben 
megfelel, már félig-meddig Készen van s jövő 
évi május havában fogják ünnepélyesen meg-

^ Rövid vonásokban igyekeztem ismertetni 
Krakót, ha rajzom ily vázlatos, az csupán an­
nak a rövid idónnk tudható be, molyét ott töl­
töttem, mely csak futólagos pillantást engedett 
tennem. Több hetet kellene ott tölteni, hogy 
mindent részletesen megvizsgálhassunk, de azt 
is csak úgy tehetnék meg ha magyar voltun­
kat eltagadnék, mert máskülönben a testvéri 
szüretet és barátkozás nyilvánuiása miatt me­
gint csak futólagos lenne a szemlénk 1

Kása Barna.

— a gr Széc-1 meit mindenfelé szép egyenes utczák nyílnak.

eheteUenVMÍdőn S~zlávy József beszédét be-f zéséról szóló 
sjezte, a főrendek mind éreztek, hogy itt egy j"** °uu in. 
politikai esemény történt. Egy jól élőké-zitett í 
ikezió játszódott le nyilvánosai). Mikor a mi-1 
Dísztér felelt, már nem volt többé miniszter.

A kereskedelmi miniszter ezen kivégez­
tetése azért történt, mert szükség volt rá, 
hogy példa állíttassák föl minden alkotmányos 
miniszternek. így jár az, ki az országgyűlés 
budgetjogát megsérti. így bűnhődnek a pót­
hitelezők.

Ám nem csak Széchenyinek szólt a 
ének. Szlávy az egyensúly helyreállítására ala­
kult kormány egész finauezgazdaságát ily ke­
gyetlenül elitélte. Csakhogy Szapáryt nem ne­
vezte meg, midőn pálezát tőrt felette. Ez a 
finanezminiazter a politikájáról az ítélet igy 
hangzik :

ie°íisztábbak, pom-
henyi Pál miniszter j ^Taa különböznek a mi
?eakanetrtsuk Gr. síéch nyi gyönyörű gaz- alföld, városaink sártengerrel bontott utcza- 

_ dálkodása újabb jelenségébe* íeM ku.-üDben 11 1- ^ ^ körut> me;yen legélénkebb a for-

menjen és ^ 5ge“amítaSS be ugyatűs (meglehet, hogy | galom körbeveszi a belvárost Lóvonatu va 
már nem gr Széchenyt hanem a miniszterei-j sut ha,ad at rajra, valammt a legtöbb 
nők) az országos kiállítás deficzitjének fede- czau

ut-

törvényjavaslalot. E

Leagplorsiági
in.

Tündérszép Krakó.

negyrésze 
tőr-

deficzit! A fótér tiszta négyszög alakú, közepén 
? ó-toronynyal,

—— I A két-------- ---------
i a műit századokuól való, mind megannyi 
* téneti emlék, melyeket érdemes volna külön­
ít külön megvizsgálni. Történeti emlékekben kü- 
§ Jönoen Krakó oly gazdag, mint hazánknak egy 
S vaiosa sem. Még a városnak régi főkapuja is

Utazni, világot, embereket látni, min- |jj6“ff'g kap^aUtt^vonult be Báthory 
denki előtt élvezetes dolog. Hat még olyan | I#wan> nagy p0^p6vali Krakóba. 
országba, olyan városba utazni, hol tár t ka- | pihanatra feltűnik az idegennek
rokkal, forró testvéri szeretettel várjak azl u y■ 6rt\ » honTáavat " Krakó számos temploma. Van körüibelől négy S.’iiÄl’«. ke.éa Ki,étellel mind góth Btjlbea épiue.utast, ki e miatt 
mert azt hiszi;
lében! . ...

A lesújtott, de halottéiban is élő 
gyelország koronázó városa: K r a k 6 --- „
magában is megérdemli, hogy megtegyük érte =

K E templomok, különösen a Vavel temploma, 
j \ temérdek műkincset rejtegetnek, régészek és 
már * művészek sok tapasztalatot szerezhetnének

Sully nagyon kények ellenül érezte ma­
gát a fiatal fényes nép között, mely itt ódon 
szabású öltözetét oly szánakozó mosolylyal 
szemlélgette.

A bál e közben tovább folyt, habár szá­
mosán, kik piperével elosouhattak, odahagy­
ták a Louvret.

A dühösebb tánezosokat, kik az előz­
ményekkel nem voltak ismerősök, nagy zaj za­
varta meg. A tömegegyszerre a nagy terem fe­
lé tolongott.

Egy varázslónak öltözött álezás. Urgande 
tündér felé közeledett s a kővetkező gúnyos 
szavakat intézte hozzá.

— Akarod e hallani vén boszorkány, mi 
az újság ? Az előbb te beszélgettél másoknak 
most, halljad mit én mondok neked.

Hadd halljuk, — szólt a tündér, palás­
tolt hangon.

— Nos tehát, tudd meg, hogy holnap 
reggel nem igen fogod magad jól érezni, 
midőn egy talyigán vesztőhelyre fognak szál
litani. , , . ,

Urgande tündér hangos kaczajra fakadt,:
midőn e sértő jóslatot hallá, de aztán egész: 
testében megrázkódott. '

Egy mórnak öltözött magas termetű férfi 
ki a nőnek kezet nyújtott, igy szólt a jóshoz :

_ Te a nőnek jövendőt mondtál. A te
bölcseségedre kiváncsi vagyok. Beszélj valamit 
múltamról, hadd mulassak felette.

— Mulatni akarsz felette boronzszinü
l°?ag No azt mindjárt meglátjuk, —^ válaszolt
a jós. _ Jer a szobornak talapzatához, mely,
ha emlékezetem nem csal, vérrel mocskolt ha­
tárkő. ...

Alig hallá a mór e szavakat, midőn do 
hősen hökkent vissza s szikrázó szemmel ki­
ált» föl.

Nyomorult, gyalázatos, hazug 1 Mit ak- 
grez te e szemtelen gyanúsítással mondani

— Ha engem megértél, — szólt a va

— akkor saját magadat gya-j

miért lettél ha-

va-

rázsló fagyosan, 
nusitod.

— Hazudol, ismétlem 1
— Ha hazudtam, akkor 

lálsápadt álezád alatt is ?
A körülötte állók látható kárörömmel

tekintettek a mórra.
Ez nem tarthatta többé dühét vissza s 

remegő kézzel szakitá le a saját á'czáját.
Conc’no Concinit ismerték föl a mórban, 

kinek rrczát valóban ijesztő halványság lepte
eb —

— Ide nezzefek uraim! szolt a 
rázsló, diadalit' asan mutatva Concinira.

— Nem a félelem, de a harag halványig 
tott engem el, nyomorult, — válaszolt az accrei 
őrgróf, de vedd le hát te is álezádat, hitvány 
féreg. Ha valaki királyi ünnepélyen valakit 
megsért, tartozik srczát leleplezni.

Eme zajos czivakodás nagy zavart idézett 
a teremben elé. A nők sikoltoztak az ijedség 
miatt. A nemesek a veszekedők közé ugrottak 

IfigyelmTZtetve őket az okozott botrányra.
I — Á k ráljnő termében, verekedni, ez 
i hallatlan botrány.

Ez cr;msn iaesae majestatis !
Így nyilatkoztak itt ott közelükben, de 

az egymásra dühösen kardot vont ellenfelek 
mit sem halottak, ha nem összemérték fegy­
verüket.

Ép ekkor jelent meg a terem ajtajában 
az ifjú X1H. Lajos, halványan, igadozva Luy- 
nes Albert karján.

— Kivont karddal, a Leuvreban 1 — hi­
ába fel alig halhatóan, mintha nem akarna 
hinni szemeinek. — És ki az, ki merészkedik 
itt oly borzasztó példát adni a királyi ha1 alom­
ról való tiszteletlenség felól ? Ki az ki anyám­
nak termeit utcza gyanánt tekinté ?

Concini és Vitry egyezerre ereszték le 
kardjukat.

— Isten bizony, ez az én gárdakapitányom 
viv párbajt Franczizország marsaljával ?

De hát mi az oka urak abátorság kell ahoz 
czivakodásnak ?

Csak Vitry bátorkodott válaszolni.
— Sire, én kénytelen voltam magamat 

védelmezni.
A fiatal király ekkor Concinihez s ennek 

kardmarkolatára tevén kezét fagyosan szólt:
Marsai! Én önnek a királyi termek el­

len tunu itott sereimét megbocsátom, de élet 
vesztes mellett megtiltom e párbajnaa folytatá­
sát. Én önre egy küldetést bíztam, melyről 
nekem számot zell adni. önnek élete nekem 
le van kötve. Jáj annak, ki parancsomat át­
hágni merészeli!

A varázsló habozott egy pillanatig, aztán 
igy szólt:

— Én téged nem kényszerítőink szép 
filorenczi, hogy álezádat levedd ; egyébiránt ma 
ejjel már sok embernek megmondtam az iga­
zat anélkül hogy az álezások előjogával vissza­
éltem volna.

— Tehát nem akarod jó szántódból 
álezádat levenni ? — kiáltott Concini dühtói 
fojtott hangon. — Nos akkor en szakasztom 
azt le 1

Ugyanabban a pillanatban az őrgróf már 
végre is hajtotta Ígéretét.

Azonnal ráismert makacs ellenfelére Vitry 
báróra a gátdakapitányra. _

— Óh, most már az ön jóslata felett, 
uram nem csudálkozom többé, — szólt az őr- 
gróf megvetöleg. = Már régóta kikiáltott ellen­
ségem ÖB, s nem szűnik meg .engem üldözni. 
Mindenütt a sarkamban jár, a nélkül hogy 
megtámadni merészelne. Jól van, én tehát al­
kalmat nyújtok arra, hogy mint férfiakhoz 
illik, karddal küzdjüuk meg egymás ellen, még 
pedig nem holnap, hanem ma, és nem másutt, 
hanem itt rögtön a Louvreban.

Vitry báró hidegen válaszolt 1
— A Louvreban uram, nem szabad meg, 

verekednünk.
(Folyt köv.)

Midőn hálás köszönetiinket nyilvá­
nítanék azon valóban nagymérvű, és a 
vidéki hírlapirodalom terén csaknem pá­
ratlan pártfogásáért, melyben a n. érdemi! 
közönség lapunkat hosszú 18 év lefolyása 
alatt részesítette : megújítjuk az előfize­
tést a „DEBEECZEN“ XlX-ik évfoiya- 
lyamára.

Lapunk ezentúl is ötször jelenik meg 
hetenként s azon iráuyt, melyet hazánk
íüggetleuségi eszméjének szolgálatában
oly hosszú időn keresztül követett, ezen­
túl is rendületlenül megtartja. Lapunk 
mint politikai, társadatm i, közgazdasági 
lap, mint Debreczen és vidéké íüg.-párt- 
jáuak közlönye, ezentúl is híven szolgál­
ja e város és vidékének érdekeit, s ezt. 
minden tekintetben független és régen 
megszilárdult helyi lap, leginkább is meg­
teheti. A szerkesztőség nem kiméi se mmi 
fáradságot, hogy a legélénkebb,a legválto­
zatosabb összeállítás mellett, valódi iro­
dalmi színvonalon álló lapot nyújtson ol­
vasóinak. Jelszavunk az igazság, ez e du 
meg erőnket. Kérjük — jövőre is a n. é. 
íözönség becses pártfogását.

Lapunk előfizetési ára :
Egész évre : . . 10 írt.
F é í évre: . . 5 „
Négy', évre: . . 2 „ 50^ kr.

A „Debreczen“ szerkesztő­
sége es kiadóhivatala,

Helyi illíréi*..
* Karácsony ! Üuuep megérkezését mu­

tatja rniuden. Az utazáson nagyoDD elenkseg 
vau ; a ragyogu boltokból nappali fény szűrő­
dik az est sötetjeoe, a nazaaietó apak és anyait 
csomagokkal terheken surrannak lakásaiaba. 
„Vásárolni“ ez a jelszó egy bet óta. A feleség 
férjét, a családfő hitvesét, ketten gyermekei­
ket, a jobarát barátját, a szerető kedvesét, az 
üzletember üzletfelét kívánja meglepni vala­
mivel, most karácsonykor, vagy ujev reggelén. 
Sietni keli az ajaudeaok beszerzésével s a ke­
reskedőn arcza derülte válik, betelvén legszebb 
reményeik. Fogynak a portékák a boitokbOl, 
a magánlakásokban pedig a gyermeksereg előtt 
becsukták már a nappali szobát. V álami készül 
ott, sejtik az apróságok s egymást emelik a 
kuicüyukig. Hátha wtgláthaiuák a kis Jézust 
amint díszíti a Karácsonyfát ? A marnak szeme 
azonoan nem hagyja ügyeimen kívül a ku;ca • 
fedőt; le van az tolva s a szoba titka titok 
marad a nagy napig. A csaladok zárt kören 
túl is lázas izgatottságot keltett a szeretet kö­
zeledd ünnepe. A jotéaony egyleten áliitgatjás 
az árvák számára a karácsony fásat. Ünnep 
lesz mindenütt, ennek a fénye vetődik elóra. 
Sugarai csak ott homályosodnak el, hol a nyo­
mor tanyáz, s nem látogat más vendeg, csak 
a kaszás ember. Ide nem jut sem karácsonyfa 
sem ajándék. Gazdagok, kiknek a sora sokat 
adott a jóból, ne feledkezzenek meg azokrúi, 
akiknek semmijük sincsen, A karácsony a sze­
retet ünnepe 1 Holnap, karácsony elsó napján, 
a ref. nagytemplomban nt. Németij 
Lajos lelkész ur, a kis templomban nt. K i s 
Aloert lelkész ur, a külvárosi templomban 
pedig nt. Könyves Tóth Kálmán

lelkész ur tartjq 
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■téren csak Jaikus vagyok,
1 Ug\ aa azokat, de a birá- 
I holott könyveket lehetne 
fciomok műkincsei ról és A

I. lengyelek ósí királyi laza 
L , Visztula felett, kőrül- 
I mint a budai vár a Duna 
abb dombon és kisebb ^ ter- 

budai vár, azonban régibb 
■aga a Vável most egyik 
■ & krakói erődöknek, —
|átn; a vidéket. Királyunk 
Itarozta, hogy a Vávelt fel 

záudekát azonban meg nem 
■ tt gyönyörű királyi lakot 
vetekednék a budaival.

B közegészségügyre m nagy 
jazt bizonyítják a sétányok,
|z város be van bá.ózva. E 
lunul áil, irigyen tekinthet 
lest, p.dig e mellett Krako 
Le 6U.UOU lakossal bir. Nem 
Lakóban nyomorék, beteges 
i erős nép hullámzik ott az

Be egyetem komor, regi, zir- 
Jifju<ag számara máris kicsiyn- 
Itíu azért uj egyetemet épitnek 
■ínyeknek minden tekintetben 
|g-meddig készén van s jövő 

fogjak ünnepélyesen meg-

I ,kban igyekeztem nmertetni 
n [iy vázlatos, az csupán an- 
fk tudható be, moiyet ott töl- 

futó.agos pillantást engedett 
let kellene ott tölteni, hogy 
jen megvizsgálhassunk, de azt 
|uök meg ha magyar voltun­

kért. maakuiőnbin a testvéri 
jkozas nyi.vanmása miatt me- 

leons a szemlénk 1
^xuta^nrna^

e-lofoeílsre.
t ~ K■ íszoiietLinket ny ílvá- 
i aló ban nagymérvű, és a 
bdaium terén csaknem pa­
láért, melyben a n. érdemii 
[kát hossz it 18 év lefolyása 

: megújítják az eíötize- 
í ZEN’“ XlX-ik évfolya­

múiul is ötször jelenik meg 
[un irányt, melyet hazánk

esz-mejének «szolgálatában
1 keresztül követett, ezen- 

|tlönül megtartja. Lapunk 
társadul m i, közgazdasági 

Ibczeu és vidéké tüg.-part­
le. ezentúl is híven szoigál- 
] vidékének érdekeit, s ezt. 
[eiben lüggetlen és régen 
je.yi lap, leginkább is meg- 
[esztöség nem kiméi se mmi 
/y a legélénkebb,a legválto- 

Laiíitas mellett, valódi íro- 
L.ouá.ló lapot nyújtson ol- 
Izavunk az igazság, ez e dzi 
Eerjük—jövőre is a n. é. 
bes pártfogását, 
előfizetési ara : 
jevre : , . 10 írt.
levre : . . 5 „
évre: . . 2 „ 50^ kr.
Debreczen'1 szerkesztő- 

|sege es kiadóhivataia,

Dny ! Üuuep megerkezeeét mu- 
... utczásou nagyooD elenkieg 
1 bo,tőkből nappali fény szüró- 
tjeoe, a nazasietó apak és auyak 

lernel.eu surrannak lakásaikba.
a jelszó egy hét óta. A teteseg 

kló mtvesit, ketten gyermekei- 
[ araija;, a szerető kedvesét, az 
le.ieiet kívánja meglepni vaia- 

racsouykor, vagy ujev reggelén. 
;,audeáOk beszerzésevei a a ke- 

le.uite válik, betelvén legszebb 
.ogynak a portékák a boitokbOl, 
L a , pedig a gyermeasereg előtt 

a ^appall szobát. \ álami készül 
apróságok s egymást emelik * 

[latba uitgiátbatnák a kis Jézust 
Karácsonyfát ? A marnak szeme 

Ihagyja ügyeimen kivul a ku.cs- 
az tóivá s a szoba titka ti.ok 

napig. A csaiadok zárt kören 
La;oitsagot keltett a szereiét ko- 

A jótékony egyietea álutgatják 
Imára a karácsonylaaat. Ünnep 
It, ennek a fényé vetődik előrs. 
lőtt homályosodnak el, hoi a uyo- 
I nem látogat más vendég, csak 
[er. Ide nem jut sem karácsonyfa 
1 uazdagoí, kiknek a sors sokat 
[ ne feledkezzenek meg azokról, 
kijok sincsen. A karácsony a sie- 

Hoinap, karácsony első napján, 
[empiomban nt. Nemeth? 
1 ur, a k>s templomban nt. K i s 
fez up, a külvárosi templomban 

önyves Tóth Kálmán

uEBKECZEN.

leiké.. tartje « ün.epi «MŰM-
után, és ünnep másodnapján, » l«B^tu80 g | P rm ékirat A Szögyény István, kir ta­
nuk prédikálni. A sMit-aBM-utM« r6m. kath.1 “XS^nyszéS elnökének nyuga-
templomban regph 8 órakor zenés-m^ e^Jná s alkalmából — Nagyságos ki­
mé* Mül?Ir"ÄésÍsTJó | Syi tanácsos ur ! felejthetetlen jó elnökünk!
urhőlgy, továbbá Müller 13tv“nK“ eb ^ ..sásodnak folyó évi november hó 30 ík
Etelke kis,»..en,ok fos« énekeim- A í ° borink intézett búcsúzó beszédé-
kert Slereoz, Ju.js.ur ^ terlle.|b6l mély «dalommal kellett megértenünk.

hogy Nagyságod a debreczeni kir. törvényszék 
vezetésétől saját kívánsága lolytán felmente 
tett, s hogy nyugalomba vonulni szándé 
kozik. Azon számtalanszor kifejezett és tények­
kel bizonyított jóindulat és pártfogásnál fogva, 
melyet Nagyságod részéről elnöki állásának 
v is ele te alatt élvezni szerencsénk volt, és »zon 

I mély tisztelet és ragaszkodás miatt, melyet 
ennélfogva mi Nagyságod szeretett személye 

negczátolásaui, meiy-eusei J iránt folytonosan éreztünk és tanusitottun ,

tanács f. é. 8030 sz. a. kelt feliratában a n. 
m. belügyminisztérium előtt kimerítően indo 
kolta, mikép nemcsak a fenyegető cholera, 
hanem az uralkodó himlő járvány idejében 
lakosságunk megnyugtatására megtett és meg­
teszi mind a mai napig azon intézkedéseket

tének nagynevű képviselője, f. hó 26-án a po^ 
zsonyi Toldy-körben felolvasást tart Reményi i 
lengyelországi bujdosásáról.

' * A vármegyéről. Ilajdumegye állandó 
választmánya ma ülést tartott,a választók név­
jegyzékének kiigazítása végett.

* A járvány bizottság és a közkórház 
létesítése. A járvány bizottság bevégezte mű­
ködését, melyre örömmel tekinthet vissza. | 
Azon közlemények megczáfolásául, melyekkel

Hiányában részesült, hogy elnöki állásában 
szidom kormányzó és egyúttal emberbarát is 
tudott lenni, a ki az előbbinek a rendfentar- 
tására irányzott hajthatatlan akaratát össze 
egyeztetni tudta az emberbarát azon helyze 
tével midőn ez épen alantos tisztjeinek pa-

mind a megalakult járvány b í z o tt s á0- jvauaio kérelmeinket mind!" ió aka-

^ ttTVZLSirXS£ £
ígt,PS.e".eSS fantom bemribot m^en «=

midőn oszthatlan és teljes elismeréssel őszinte 
kifejezést ád azon fáradhat lan buzgóságért, 
azon lankadatlan odaadásért és szakszerű eljá­
rásért, melyet az erre megbízottak t. i. Laky 
Lajos tanácsnok és Dr. Sárvári Gyula tiszti 
főorvos tanúsítottak, kiknek egyes egyedül 
köszönhető, hogy a tervbe vett kórház felállí­
tásának nehéz kérdése oly rövid idő alatt ál­
talános megelégedésre megoldva lesz.“ A 
járvány-bizottság tegnap este ismét ülést tar 
tott, melven az előterjesztett jelentések azt 
igazolják." hogy városunk közegészségügye ör­
vendetesen javul. B o c z k ó Sámuel főkapitány 
jelenti, hogy folyó hó 16-tól kezdve a 
járványbizottság határozata szerin t 
magánházakuál hetenként egyszer, vendéglok-

érintsen. Most, midőn mind ennek vége van, mi­
dőn aggódva állunk és tekintünk sorsunk bi­
zonytalan jövendőjébe, szükségét érezzük an 
iíak, hogy mély fájdalmunk kifejezése mellett, 
változatlan tiszteletünk és ragaszkodásunkról 
is testületileg tegyünk tanúságot. — E czél- 
ból tehát mi alólirottak mint a debre­
czeni királyi törvényszék segédhivatalai­
nak tisztviselői, Nagyságod iránt érzett örökös 
hálánknak és tiszteletünknek szerény jeléül 
ezen emlékiratunkat azon alázatos kéréssel 
intézzük Nagyságodhoz, hogy azt szokott ke­

zességével fogadni és bennünket eddigi hi­
vatalos állásában éreztetett jó indulatában, 
illetve most már jó emlékében ezután is meg 
tartani méltóztassék. Őszintén és igazán, liálánk-

annyi igaz, hogy derék barátunk és még egy í 
magyar ember: Balogh Szilárd] 
méltó módonf el eltek meg fel-: 
adatuknak Krakóban, de hogy a magyar nem­
zet méltó módon vett volna részt a testver- 
nemzet ünnepén, ezt még a magyar elfogult­
ság sem állíthatja. Mi már annyira szeretjük 
az adósságcsinálást, hogy eszünkbe sem jut 
leróni nagy tartozásunkat a lengyelek iránt s 
szeretjük, ha mi vagyunk mindig az adósok.

Száz szónak is egy a vége : „Jeszcze 
Polska niezginola.“ Hiába szögezi koporsóját a 
fehér czár egy évszázad óta, hiába depossze- 
dálja a vaskanczellár a hazafias lengyel ne­
mességet Pozenban, & lengyel sas szárnyait 
lehetett megnyirbálni, de a szárnyak nőnek s 
a bilincsre vert sas még repülni fog a ne­
mes szabadságszerető nemzet dala még vissza- 
hangozni fog egész Lengyelországban : „Jesz- 
cze Polska niezginela.“ Ügy is legyen.

* Érvénytelen munkakönyvek. A földrni- 
velés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter 
még az uj ipartörvény életbeléptetésekor el­
rendelte, hogy a munkakönyvek a magyar ki­
rályi államnyomdából szerzendök be. Ennek 
daczára az iparhatóságok több magánnyomda- 
tulajdonostól is vettek ilyen könyveket es 
azokat az iparossegédek közt használatba bo­
csátották. A miniszter újabban kijelentette, 
hogy azok a munkakönyvek, melyek nem az 
államnyomdába nvomattak, érvénytele­
nek, azok, kibocsátásását megtiltotta, és egy­
szersmind elrendelte, hogy a már használatban 
levők, mint érvénytelenek bevonassanak. Az 
a kérdés már most, hogy a szegény munkáso­
kat szabad-e az általuk jóhiszemüleg használt 
munkakönyvek kicserélésével sújtani s nem-e 
inkább amaz iparhatóságokat kellene kártéri- 
tésre kötelezni, kik a miniszteri rendelet ellen 
trdva vétettek ?

* Mire való a váró terem. Arra, hogy 
az utasok, vagy az utasokra várók várakozbas-

—Budapesti sertésvátár. Kőbánya decs.
22. Az ü z I e t csendes. Magyar ura­
sági öreg nehéz 39.----- 40.— — fiatal nehéz
40.50----- 4L.— forintig, — magy. urasági
fiatal közép 40.-----4L— írtig, magy. uras.
fiatal könnyű 40.-----41.50 írtig, magyar sze­
dett nehéz 38.----- 40.— írtig, magyar szedett
közép 38.----- 40.— írtig, magy, szedett könnyű
37.----- 38.— írtig, romániai átmeneti ba­
konyi nehéz —.—. írtig, rom. átmeneti
eredeti közép-------- .— írtig, szerbiai átme­
net nehéz 39.—40. írtig, szerb, átmeneti
könny. 39—40.— írt. hizó a vasútról mázsáivá
_.____.__ írtig, hizó 1 fél éves élősúlyban
46°/0 hizó két éves élősúlyban 30.50.— 34.50 
írtig, makkos sertés élősúlyban, 46*/« levonással 
írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. és 17.-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, dft- 
rabonkint 4 arany vám fejében megtéríttetik.

Apró cseprö.
— Akanibál király trónbe­

széd é b ó 1: „Nem nyugszom addig, a mig 
nem rotyog minden alattvalóm fazekában, leg­
alább ünnepnapon egy — miseionárius!“

í hpttmkeni ciívszer, iiditam „ , .. . . . , . .
ben kétszer, nyilvános helyeken pedig minden-Inak szivünk melyéből k'^"t
nap történik a fertőtlenítés. Újabban ismét jván. hogy ^'Ságod JÄdea Te-
100 m. m. karbolpor hozatott a fertőtlenítés \ lép, az_ emben éM ^éBfÖ_hSÍS^dn2k 
sei 8 ember foglalkozik. Ur. o a r v a r y 
Gyula jelentése szerint decz. 5-től 12-ig 
18 egyén betegedett meg himlőben, kik közül 
12 nein volt beoltva s ezek közül meghalt 4.
Decz. 12-től 19-ig megbetegedett 4 egyén, 
ezek közül I nem volt beoltva, ez meg is 
halt. Yörhenyben megbetegedett decz. 5 tol 
7 égvén, ezek közül meghalt 1. A járvány 
szűnő félben leván. remélhető, hogy a járvány 
bizottságot rövid idő múlva iellehet oszlatni.
Intézkedés történt az iránt is, hogy kellő 
számú jégvermek készíttessenek, s megvizs 
gáltattak azon helyek, honnan egészséges jég 
lesz nyerhető.

* Tórsas-sstély. Tegnap este Rapf.- 
György urnák czegléd-utczai vendéglőjében

sanak benne. Másként van azonban a „rönd 
a helybeli, nagy-hatvan utczai indóháznál. Ma 
reggel történt, hogy több intelligens fiatal em­
ber ki ment a nevezett indóháznoz, bogy a 
legközelebbi vonattal eérkezeudő barátaikat 
megvárják. Be akartak menni a váró terembe 
de oda nem eresztették őket, azt adván okul 
hogy ott csak azok várakozhatnak, kik onnan 
a nagy indóházba akarnak menni a vonaton. 
Tiszteljük az ilyen rőndet!

x Au-ztriai külön egesség. Harmincz ev

Az élet hosszú a szerencsétlennek,
Rövid a boldognak,
Játékszín az okosnak,
Álom a szerelmesnek,
Mámor a könnyelműnek,
Pusztaság a szegénynek,
Örömház a gazdagnak.

Klef K.
Az aratók nyomában kalászokat szedő 

ember gazdag nem lesz, de hogy szorgalmas, 
el kell ismernünk.

Hug. Grot.
Attól vagyon, hogy soha az ember nem 

lehet boldoggá, mert soha sem becsüli a ma­
ga állapotát, se azt a mit bir, hanem a mit 
nem bírhat. A bizonytalanért a bizonyost sem­
minek tartja és a nagy nyughatatlan nagyra­
vágyó elme mindenkor arra ingerli, hogy job­
ban volna ott, a hol niucsen.

Mikes Kelemen, LXXXV. levél.

Columbus második útja alkalmával Cuba 
szigetet meglátogatta, egy cazika közeledett 
feléje, épen azon pillanatban, midőn partra 
szállván mitáraaival térdeaállva aj tatosságát vé­
gezte. A cazika tiszteletteljes állásban figyel-

jobb egészséggel élvezhesse. — Nagyságodnak 
alázatos szolgái : Juhász Lajos m. k Ajtliay 
Sándor m. k. Nagy Károly ni. k Simonfiy 
Sándor m. k. Papp László m k. Molnár Lajos 
m k. Kiss Lajos m k. Sipos József m. k. 
Zagyva Imre m. k Bállá Ferencz m. k Len­
gyel Ignácz m k. Kőrössy Károly ni. k. Ké­
kes ay Imre in. k. Brody Henrik m. k. Boruzs 
Ferencz m. k. Lajos György m. k. Leszkay 
Bertalan m. k. Almásv Ede m. k. Beck Sán­
dor m. k Herczeg Gyula m. k. Schön Sándor 
m k. Vinkler Mór. m. k. Nagy Arisztid m. 
k. Borbély József m. k Haustein Nándor m. 
k. Jobbágy Gábor m. k. Tamássy György m. 
k. Adler Adolf m. k.

* a Kövess)-pályázat. A város által

j Ausztriai KUlUn öyööbcy. Alaimiuuz> v v ^ gQZiCi zi Latlaa iiaitciciioijoa “bj v

tapasztalat bebizonyította, hogy egyedül Mól | mezett mindarra, a mi történt, s az ajtatosság 
valódi Seidlitz pora hasznaiható eredménnyel | végevei Columbust következőleg szólhtotta
minden emésztési nehézségekből eredő gyo­
mor fájdalmaknál és székrekedésnél. Dobozon­
ként egy o. é. írtért kapnaió. Szétküldés na­
ponta utánvéttel. A. Moll. cs. kir. udv. szál­
lító, gyógyszerész által Becsben, luchlauben 
9. A vidékén minden gyógyszertárban és fü- 
szerkereskedésben, hatarozottan Moll készít­
ménye ennek gyári jelvényével és aláírásával 
kérendő.

AAuLZsaJi.
— Méhner Vilmos tüzetes vállalataiból 

ismét 6 füzetet kaptunk, a Vas Gereben mun­
káinak 27 -30. es Garai János kőlteményei-

!
nek 7—10. füzeteit. Vas Gerebennek két re­
génye : A pórős atyafiak vége s a „Nemzet 
napszámosai“-nak első része van a füzetekben

r.1mnnkVtlíRa";'Kósa_ Barna élő szóval Ily adij tűzetett ki szindaraora, - a neeraezeu v................................
i! beszámolt krakói küldetése felöl. A jelen-1 pályaművek me6bl^‘t^a“’ ketc8 „ H í aí“ 
ip.Ai, mpoköszönni akarván azon szívélyes fo- |l e g o r e g e b b h í b a és „v s o k n a í cadtatáat melvben a debreczeni küldött len-lczimüek) előadásra bocsáthatónak találtatott, 
cvelországi u/jában részesült, közös akarattal Ja színigazgatók : úgy Aradi Gerő, mint Nagy ^kővetkező táviratot küldték Krakóba : „Wla-I Vincze, sőt legújabban a konzorezmm ntasitva 
diszlaw favorszki Krakow, Ulicza Visztula,I lettek, hogy ezen darabokat a városi szinház- 
mumero 7 Debreczeni polgárok üdvözlik Kra-1 ban előadják, hogy a közönség ítélhessen fe- 
kó ifjúságát Kósa Barna debreczeni küldöttllettök. Az előadás azonban mindezideig elma- 
oáratlan szívélyes fogadtatásáért, Jeszcze Polsz-1 radt. Papp Ferencz, a városi szinugyi biz. e -

consortiumot szigorúan utasítsa

»n

még veszve Lengyelország, él még a 
gyár is 1) ,

* Debreczen Misko cz. Miskolcz varosa 
átiratot intézett Debreczen város tanácsához, 
hogy küldje át a debreczeni dohánybeváltó 
hivatalra vonatkozó adatokat. Ezen adatok főbb 
pontjai a kővetkezők : Állandóan van alkal­
mazva a helybeli dohány-beváltó hivatalnál 3 
tisztviselő és 2 altiszt. Beváltás idején ezeken 
kívül még 6—8 segédtiszt működik. A bevál­
tott dohány mennyisége évenként 25—30,000 
métermázsa. A munkások bére évenként 20— 
30,000 írtra rúg.

* A mi bálunk A függe lem-égi kör 
bálja jan. hó 22-én tartatik meg a Korona 
vendéglő nagy termében: Az előkészületek 
már javában folynak s a rendrzőség, melynek 
működését a múlt években is teljes siker 
koronázta, mindent elkövet a bál érdekében.
S tekintve azon nagy érdeklődést, melylyel a 
közönség ezen mulatság elébe néz, bizonyos, 
hogy az idei bál a régieket látogatottság és 
jókedv tekintetében nem csak eléri, hanem 
felül is lógja múlni.

* Színházi hírek. Tegnap este — gyér 
közönség előtt — a „Sabinnők eíraolása“ 
czimü vígjáték került színre. Ma, karácsony 
eló-estéje miatt, at előadás szünetel. Holnap 
a „Varázsfátyol“ czimü közked- 
veltségü látványosság adatik, — vasárnap pe 
dig a „C z i g á n y b á r 6“ kerül színre, 
Zsupán szerepében Németh Józseffel, a nép­
színház tágjává', ki a színházi nyugdíj-intézet 
javára játszik, még pedig minden dij nélkül. 
A mint értesülünk, a szeretett művészt isme­
rősei ovácziókban fogják részesíteni, társas- 
estélyt is rendeznek tiszteletére. Ünnep után 
S o 1 y m o s i fog nálunk vendégszerepeim, 
mely alkalommal színre fog kerülni a „V e- 
t e r á n o k“

a melyeket tetszetős kiállításukon kívül külső 
leg Gyulai László sikeiüit rájzai is értékesíte­
nek. Garaitól lyrai költemények vannak a négy 
füzetben. Mind a két vállalatból hat-hat füzet 
képez egy kötetet. Vas Gereben összes mun­
kái füzetenként 25, a Garaié pedig 35 krjá- 
val kaphatók minden hazai kőnyvkereske- 
désben. __________ ___

Hazánk s a külföld.
— A czár gyilkosságai. Még máig sincs 

-teljesen földerítve, hogyan lett vége Reuthern 
ortiumot szigorúan utasítsa. • I grófnak a czar szerencsétlen szárnysegédének

* A krakóki napokhoz. A „Sarosmegyei s mar isinét a felséges ur egy újabb gyilkos-
Kőzlöcy“ írja : ........................................—x-xl -----------------

Krakóban annyi lelkesedés volt e hó 13- 
án, mennyi ettől a mi szegény nagypipáju, de 
kevés dohányu Magyarországunktól még akkor 
sem fog telni, midőn fennállásának ezredik 
evét ünnepelni fogja, ha t. i. még addig Ma- 
gyarország lesz a mi hazánk. Mert bizony 
megeshetik velünk
akkor már kancsuka------------- --
Annyi tény, hogy a derék lengyelek hamarább 
vívják ki függetiensegöket, mint mi, nem mon­
dom állami függetlenségünket, de legalább 
annyit, hogy ne parancsolhasson neküsk s ne 
gyaíázhasson meg minket miuden baka-káplár, 
ha kedve szottyan.

meg : „Mi nem tudjuk, vájjon ti emberek vagy 
istenek vagytok-e ? Bármint legyen is, oly erő­
vel és hatalommal jöttetek, hogy bolondság 
volna nektek eílenálni akarni. Mi tehát kénye­
tekre bízzuk magunkat. Ha istenek vagytok, 
el fogjátok fogadni az ajándékokat és irgalma- 
sak lesztek irányunkban ; ha pedig emberek 
vagytok, alávetve a halálnak úgy, valamint mi 
akkor tudnotok kell, hogy ez élet után másik 
következik, különböző a jók- és gonoszokra 
nézve. Ha ti azt hiszitek, hogy egy napon meg 
kell halnotok, és hogy van jövő élet, melyben 
miadenki a jelen életien tanúsított magavise­
let szerint fogja jutalmát elvenni : agy semmi 
roszat sem teendetek azoknak, kik ilyet nek­
tek nem okoztak. A mit te épen most tevéi, 
az úgy látszik dicséretes dolog, mert a mint 
én gondolom, Istennek mondottatok hálát.“ E 
beszéd feljegyezve talál tátik Herreránál (Decad 
I. 2-ik könyv, 14-ik fej.); ki megjegyzi, hogy 
Columbusnak e beszédet azon indián tolmá­
csolta, ki Barcelonában megkereszteltetvén, a 
kereszDéghen Diego Revet pyert.

Felelős szerkesztő 
Kiadó

Gáspár Imre 
Kutas! Imre.

s mar ismét a felséges ur egy újabb gyilkos 
aágáról ád hirt a taviró. Pétervárról ugyanis 
azt jelentik neküns, hogy a czár a német 
nagykövetség katonai attachéját, Wiilaumét 
agyonlőtte. A gyilkosság megint az „ideges 
izgatottság“ egy pillanatában történt; a czár, 

-I .— - -- — y. ki folyvást rémeket lát, az attachát is meréuy-
mi hazánk. Mert Dl^ouy jjonek vélte s maniajáoan jogosnak találta ót 
Káluoky jóvoltából, “Ogyl rUen lelőm _ Más verzió szerint — 
t-uralom alá jutottunk. — jgy jelent tudósitónk — Wiilaumét a czár

minüóssze felpofozta. Ez a verzió azonban 
igen kevés valószínűséggel bir, mert tény az, 
hogy Willauméuas nyoma veszett s az udvari 
körök az ő esetére vonatkozó kérdésekre miu­
den választ megtagadnak. A dolog Így is, úgy 
is elég jellemző s alig van szükség Különbsé­
get tenni a czár közt, a ki gyilkol s a czár 
közt, a ki pofozkóüik.

Kádas-utcza ele­
jén az 1892. szá­
mú ház jó feltét­

telek mellett
ELADÓ

Értekezhetni 
ugyanott.

A budapesti egyetemi hallgatók kiküldöt­
teinek, kiknek a krakói Báthory ^ünnepélyeken 
Magyarország lelkesedését a nemes lengyel 
nemzet iránt képviselniük kellett volna, csak 
Garam Berzenczéig tartott a saját lelkesedé­
sük. Ott már elhagyta őket a mersznek még 
az a neme is melyről meg van Írva ékes né­
met nyelven: *Geh, du voran, du hast die 
grossen Stiefel an.“ A krakói polgármester 
koleraüző távirata königgraátzi hősöket csinált 
a d rék fiukból.

Kósa Barna barátunk, a „Debreczen 
jelenlegi s lapunknak volt segédszerkesztője 
nem valami óriás alak, de azért nem ijedt 
meg sem a kolerát űző krakói polgármester, 
sem a galicziai kaiserlich-königliche Sanitäts- 
Policzei árnyékától. És bizony nem bánta meg, 
hogy mint valami.deus ex machina“ megjelent 
Krakóban.Derék barátunk az „Egyetértésiben 
és „Debreczen“-ben megírta, szerkesztőnknek 
pedig élő szóval mondta el, hogyan tud lel-

Közgazdaság
Budapesti gabnaárak. A határidők 

hivatalos jegyzése: Búza tavaszra 9,14 
—9.16 írton. Búza öszreB.82—8.84 írton 
Tengeri május—júniusra 6.13—6.15 fton» 

um ....... r__ , „ , . . , . . , „Zab tavaszra 6.53—6.55 írton. Káposz- *
színre fog kerülni a „V e- pedig élő szóval mond^a ® , ho. |tarepeze eug.—septemberre 114S—H5/s

czimü újdonság is. Hétfőn a kesülni a lengyel egy nemzeti eszméért s no s! R 6czimü ujQonsag is. a .Jovan tná magyar embert. Hát bizony írton.

mHU . —------
Törvényszék.

— A katonaszabadítók. Parturiunt mon­
ies, nasetur ridiculus mus I A nagy garral és 
imponáló apparátussal megindított vizsgálat 
nak nevetséges eredménye lett. Broosor ur és 
ágensei ellen a kir. ügyészség kénytelen volt 
megszüntető indítványt tenni, mivel a bizonyí­
tékok a vizsgálat során annyira összezsugorod­
tak, hogy azok alapján jó lélekkel'vádat emel­
ni lehetetlen volt. _______

p\7.n8 * . k?r. ?T77.V- «FS « =» mW.r ember«. He.

Ö Felsége az oszt. csász.ésmagy. kir. által kitüntetve!
Felüditő élenydus

erdei levegő a szobában,
csakis a Ghyllány gyógyszerész

ERDŐ ILLATA

szétfecskendezés által. Ez friss tölgyfarügyekből és 
az erdők i 11 ato- virágaiból van készítve, fertőtlenítő ét 
iíszlitja a levegőt, élénkíti a lélegzési szerveket, tehát 
nem volna szabad hiányoznia gyermektzobdklól \ beteg- 
pan egyáltalában bármely lakószobában nükulözhetlen 

A fürdéshez használva a Ghyllány-féle erdő­
illat íelöditö erősítő tulajdonságai miatt a legjótéko- 
nvabb hatással vsn az idegekre és a bőrre, ngyszinte 
mindennapi használatra, mint mosdóviz vegyinél.

Ezen erdöillat tartós és pompás jő illata 
miatt kitűnő a szobák illatositására és egyszersmind 
jeles zsebkendőillat is. — Egy nagy üveg ára 1 frt.
1 kis üveg ára 60 kr.

Föraktárnok és készítő:

I
GF WETTENDORFERj 

Wien-Hernals Veronikagasse 32.

Továbbá kapható : Debreczetben Szepessy Antalnál.
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Nous donnons avis que nous avons confier notre dépor généra
pour la Hongrie a

ä Budapest
Egyetem-utc;1. Gizella-

Lssatisis solvent livrer aux prix d'originesoivants
Carte Blanche franco Pest en Caisse d. 12—30—60 Netto A3 

„ en detail
Carte

fl 3.50
d. 12noire

fl 2.20Kiváló tisztelettelSzives pártfogását, kérve
SEELI EDE AUBERTIN & C

órás.
Uz'etneiviseg a nagy temmom mellett. Stenczmger Karoly ur haza alatt mmm

T

karácson 1
Ar-tkur es iarsa áras es <
Dehreezen. Főpiacz, a posta toszoiuszvósaííahaii

(1 kívüli olcsó <irakonre n
12 írt s feljebb 
20 „Valódi gyémánt női függő divatos 

„ brilliant „
Legújabb ezüst aranyozott

Borított férfi rém. ancte 3 arany fedél 60 írt s feljebb 
Legújabb perezre ugró arany rém. 80 ,
Borított „ „ „ » 100 „ „
14 napig járó 1 m. bosszú ingaóra 14 n
b n n B Ü ' Ő „
, . » n hosszú . 16 8 B

Egv fedelű ezüst czylinder óra 1 évi jótái 
lássál 8

„ nickl remontoir „ , 8
. , B női „ n B 9
, n ezüst » » » ». , . férfi „ r * 12

„Moretti“ 
karék 4 

B „ „ »Moretti“ broche 4
B „ , férfi tü 2
B B B „pecsétnyomó 5
„ -B ,, „óraláncz 10

Újdonságok ezüst brocheokban drbja 2 
„ „ Marékben , 2
„ „ lánczkarékben B 3

Finom arany női kereszt 4
Doublé „ 2
Finom „ „ medailion 8
Doublé „ $ B 4
Divatos arany angol brocbe tü 12

„ „ B keskeny karék 10
B „ „ gyémánttal 20
B B inggombgamitura 18
„ doublé B n 4

Csinos ezüst dohányszeier ez 14
B B sétapáleza 6

Divatos arany férfi medailion 10
Legújabb doublé és ezüst szivar

szipka 3

Borított B »pb » n 16
„ „ „ ancre 18

” valódi tula „ arany betéttel 40 
Egy fedelű „ „ , .* »
Legújabb perezre ugró ezüst óra „ 35 
Kivágott arany szegélyű női remontoir 14 

r női czylinder 1 évi
jótállással 16

» a n » 22
B „ remontoir 22
„ B remontoir 28
„ „ B divatos

rózsa alak 35 
„ B 8 szög 40
B B 4 „ 45
_ . sima 30
n n SZÍV 60

férfi remontoir 1 évi
jótállással 35 

remon. ai ere 45

30 cm

B „ » n » 1 . s ismétlő
Csinos kis 4 szögű ébresztő óra

jótállással
Amerikai nikl „b«bay“ „

„ nagy „ Jequer" „
Valódi ezüst férfi óraláncz 

B „ tiszti „
„ tula férfi „

Finom arany férfi ,,
,, „ „ » dupla
„ „ női „ divatos rövid;
„ „ női gyűrű
„ „ nehéz pecsétgyűrű

Valódi gyémánt női vagy férfigyürü 
„ brilliant „ „ „ ‘

Zománczozot ezüst gyűrű 
Finom arany női fiignő „

2 írt s feljebbBorított
Egyfedelű
Borított

Egy fedeiü

Borított

Miaáeaaemü, itt fel sem említett ujdo&iágok,| arany és gyémánt ékszerekben!
a legnagyobb választékban ! 

s árjegyzékék, bermentve küldetnek.
~ ----*e 3E Cl RS JE M* ix®»®* J
órákban s ékszerekben a iegjutányosabban.

Ékszerválaszték.ok. kívánatra vidékre is küldetnek.
es* értékben bevétetik

13 próbas ezüst asztalnemiiek s éteszközök 
Kívánatra kimerítő képe
*- TE" JE -M I X X K X « _ák

Javítások s vésések _______ . _______zz:_ _ _ _  z_ _ _ _ c:_ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Réz, arany, ezüst s drágakő telj

BuEID

ÍStS

t j borkereskedés.
A legjobb minőségű

Hegyaljai s örmelléki borokai
kitűnő es legtisztábban Kezelt minőségben kimérve és palaczkok-

ban, úgy szintén hektoliterenként

barmelv mennviségbenlS írttól kezdve es telje Db,
továbbá

TTSulÓcLi
melv tekintélyes orvosok által megvizsgáltatva

a legtisztább minőségűnek találtatott,
valamint EGRI,

haracsnni és ui évi ajándéktig

Van szerencsém a n. é. közönségnek a közeledő
r

UJ Év ALK VLMARA
arany, ezüst és ékszerekkel dúsan felszerelt raktáramat

becses figyelmébe ajanlam.
BtT Minden darab hiteles prooával van ellátva

Mindenféle javítások és tisztítások a legol­
csóbban eszközöltetnek.

Tisztelettel
Isigiefc: Ká-r0'3y%

-. Üzlethelyiségem piacz és teleki-uteza sark n.

BUDAI SASHEGYI, MÉNFjÜJ

Vidéki rendeiesek a legpontosabban teíjesittetnek.

vörös boraimat a legolcsóbb árak mellett a tisztelt közönségnek 
legmelegebben ajánlom

Zimmerman J,
N.-Várad-utcza 2084.

A régi Beke házban.

ÉRTESÍTÉS
Van szerencsém értesíteni a tisztelt közönséget, hogy a 25 év gj\ 

óta fenálló ™'

űiKletemel
uíonnan átalakítottam s dúsan felszereltem a hol is mindennemű

ARANY FÉRFI- és NŐI-ÓRÁK,
v/u«l Iranczia inna serkent» és lali-orak

nagv választékban a iegiutanyosabb arban kaphatók s mindennemű órák becse- fl
róihetőK ^

Kellő üzleti töke felett rendelkezvén, azon kedvező helyzetben vagyok, hogy
a versenvt bármely fővárosi üzlettel is kiállóm.

Karács! 
Csendül 
De mii 
Hozna]

Oly én 
Hogy 
S gyei 
Ismét

Oly sz 
Páriát I 
Pedig 
Varosij

S ki
Ünnepi

;ian|
< >ly ö|

Taian] 
nzelidi 
Faluig 
U inén

A hof 
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meki kede 
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szórt gyér:, 
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ván vele 
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20 „
't „Moretti“

karék 4 „ „
dóréiti8 broche 4 „ „

„ férfi tü 2 „ „
-pec-é;nyomó 5 „ „

„óraiáncz 10 , „
?okban drbja 2 „ „
főén , 2 „ „
karékben , 3 '

tik.

Karácsony est. . .
Karácsony est. . . harangszó 
Csendül a légen át,
De mintha más világból 
Hozná szelíd dalát.

Oly édes, bűvösen szól 
Hogy szivem megremeg 
S gyermekkorom imái 
Ismét föl zengenek.

Oly szép, oly bűvös e hang. 
Párját nem hallani,
Pedig fölöttem a nagy 
Városnak tornyai.

S ki elhagyatva, busán 
Ünnepiek . . . egyedül,
E hangra térdre hullok 
Oly önkéntelenül!

Talán te küldöd át e 
Szelíd üdvözletét,
Falum — a hol enyéim 
Ülnek most ünnepet.

Elküldi tornyod a múlt 
Emlékit, álmait 
S meghozza kedvesimnek 
Forró áldásait !

Gáspár Imre.

A karácsonyfa.
A hosszú téli esték egyhangú sorozatú 

ban, gyémántként csillog fel az ártatlan gyer­
meki kedély előtt a karácson estéje, gyer­
mek éveink legédesebb örömei fűződnek ez 
estéhez, mikor még a csillogó karácsonla, a 
rajta függő szebbnél szebb ajándékok, a szét 
szórt gyertya lángok, a tündér világba vará­
zsolják a gyermeki képzeletet, mint egy alkal­
mat adva reá, hogy egy pillanatra a mesebeli 
jó leánvoknak képzeljék magukat a gyemre 
kék, kiknek kívánságát teljesítették, és bol­
dogságát előmozdították e láthatatlan tündérek

Igen, ez az életnek azon kora. melyben 
a gyermeki érzetnek elfogulatlan boldogságá­
val "telik meg a szív, ekkor érezzük bensöleg 
a békét, mit a világ megváltójának születése 
az emberekre árasztott. Hova tovább haladva 
a korban és tudományokban, gazdagodva a 
tapasztalatokban annál inkább érezzük. meny - 
nyíre gyermeknek kell lennünk, hogy igazi 
boldogságot és békét élvezhessünk.

A karácsonfa eredetét a különböző véle­
ményekkel szemben meghatározni nem lehet. 
A keresztény vallás hite szerint ezt Assisi 
szt. Ferencz hozta szokásba, jelképezni akar­
ván vele azt a tát, melyről _ első szüléink a 
paradicsomban ettek és vétkeztek. Az í r 
Jézus a világra született, hogy a mindenség 
alkotóját az emberiséggel kiengesztelje. A 
karácsonfa czélja tehát a hála érzet felébresz­
tése a világ világossága, a jászolban fekvő 
kis Jézus iránt, kit az égő gyertyák jelképez­
nek a zöld karácsonfán.

Mindszenti Gedeon az első karácsonfa

czimü megható költeményében azt mondja, 
hogy az első karácsoníát a 10 esztendős s a 
kis Jézus kapta. Szívhez szólóan Írja le a csa­
ládi jelenetet, mikor is a szűz anya fájdalom 
mai emlékezik meg gyermeke születésének ti­
zedik évfordulóján ; hogy a pásztorok, vala­
mint a keleti bölcsek is ajándékkal jövének 
szt, fia üdvözlésére, és csak ö, az édes anya, 
a hőn szerető anya ne adjon fiának semmit.

Egyszerre örömsugár látszik arczán, ki­
megy, a ház tövében kis kertecske van, de a 
virág benne zörgő haraszt, keres és egy pil­
lanat alatt a kertnek minden zugán át fut 
tekintete. A kert közepén pirosló gránát alma 
örömöt s vigaszt nyújtva — magához ragadja a 
már már elkeseredett anyai szivet. Leszakítva 
ygy ágát, tíz pirosló almával viszi a szűz auya 
drága magzatának és az ébredő kis Jézus a 
szent család örömei között kapta meg az első 
karácsonfát.

Hozzánk Némethonból került a karácson- 
fák felállításának szokása, azonban Némethon­
ban nemcsak fenyőfákat használnak e czélia, 
Kiesben pl. egy gyenge meggyfát vágnak le a 
kertben és azt vízzel megtöltött edényben a 
meleg szobába helyezik, hol karácsonyig leve­
let hajt. Ezek közé tűzetnek azután a színes 
gyertyácskák.

Kütöuüen Némeihúnbaa is csak aránylag 
rövid idő óta ismerik a karácsonyfát, sót észa­
ki Némethonban, még a XIX-dik század kez­
detén is ismeretlen volt. Elszászban csak a 
harmincz éves háború idején honosult meg.

A lausitzi vendeknél akármilyen fát dí­
szítenek fel a gyermekek számára almákkal 
és mézes kalácscsal, mig Csehországban a gyü­
mölcscsel, süteménynyel es színes papirkoszo- 
rukkal tele aggatott karácsonyfa, a fenyes fe 
hér abroszszal takart asztal díszét képezik, 
melynél a család vacsorái és esteli előtt és 
után térdelve imádkozik a cselédséggel együtt.

Körülbelől negyven év óta a karácsonfa 
Magyarországban és Ausztria egyes tarto­
mányaiban is szokásossá vált, s ngyanaekkor 
az orleansi herczegnő által Páriában I. Lipót 
belga király által Belgiumban, s Albert 
herczeg által Angliában honosíttatott meg. A 
praktikus angoiokmég öntött vasból is készítik a 
karácsonyfát, melynek ágai között gáz világit 
Svéd és Dánortzágba is nyilván Némethonbói 
került a karácsonfa s ennél fogva természetes 
kogy önkénytelenül azt a kérdést hangoztatjuk 
hogy csakugyan németszármazásu e karácson­
fa s pogány vagy keresztény eredetü-e ?

Cassel Pál egy ismert német tudós, a 
karácsonfát és annak apró gyerty. cs^ait zsidó 
eredetűnek tartja. Az a fáklya melyet Mózes 
szövetségsátorábar meggyujtott fsalaku volt 
és a paradicsom életfáját jelképező S miután 
a zsidók épen deczember 24-dikén ünnepeltek 
templomuk Deszeatelésének ünnepét, mely al­
kalommal az ablakokat is klvflágiták, a kérész 
tények ezen ünnepet Kr. születésnapjára vit­
ték át s a fenyőfát választották Krisztus, a 
valódi életfája, s életünk tündöklő fáklyája 
jelképéül.

Ismeretes dolog, hogy a középkori egy 
házban Krisztus keresztje, mint a paradicsom- 
beli életfa dicsőittetett. Egy régi legenda sze­
rint Ádám a tudás fájának egy ágacskáját 
magával vitte a paradicsomból, azt a földbe 
ásta, s igy ültette azt a iát, a melyből később 
Jézus keresztje faragtatott. A középkor kará­
csonyi szinjátékaiban, a paradicsomtája gyak 
ran magas bai'ókaienyö által ábrázoltatott, 
mely hosszú, szállongó szalagokkal volt dí­
szítve és almákkal teleaggatva Ezeket írja 
Cassel a karácsoníáról.

A karácsonfa jelképezheti a nap vissza

tértét a mély álomban alvó növényzet ébredé­
sét is, és mint örökzöld fenyőfa legszebb ké­
pét nyújtja az Istenség folytonos tevékenysé­
gének a látszólag holt természetben. Innen 
származik a karácsonfát nem ismerő vidékek 
kedves szokása, mely szerint karácsony esté­
lyén fenyőágakat raknak a kapu elé, mint 
Wesztfáliában. A Yogesekben uj évkor minden 
kút fenyőfával diszittetik, mely szalagok és 
tojáshéjakkal díszítve nagyon hasonlít a kará- 
csonfához. Uj év napján azután meglátogatják 
a kutakat és este a fiatal leányok dalolva tán 
czolják körül a fát E körtáncz tisztán mu­
tatja, hogv ezen fa ezelőtt különös tisztelet 
tárgya volt és szentség iek tekintetett. Ebből 
magyarázható az is, miért áldoztak ilyen fács- 
káknak gyertyákat A régi németeknél a gyer­
tyák elválaszthat! a nők voltak az áldozatoktól, 
az isteneknek szentelt fákon és források mel­
lett is gyertyát gyújtottak.

Hogy a mostani minőségben mikor tűnt 
fel a karácsonfa a keresztény hitre tért né­
meteknél, biztosan nem tudható. Miután a 
középkori könyvekben említés róla nem 
tétetik.

Mindenesetre igen szeretetne méltó szó 
kás ez ma nap is, már csak azért is, hogy 
mint a gvászlepel borította holtnak látszó ter­
mészetben a karácsonla az egyedüli növény, 
mely a reménv színében az életnek jelét vi­
seli' úgy a bánat komor fellegébe burkolt be 
teg’ szívnek is a remény az egyedüli vigasza, 
mely őt az életre öszjönzi. Igen, a remény az 
egyedüli szikra, mely boldog karácsony esté­
jév az örvendező gyermek sereggel but, gon 
dot feledve a karácsonfa láttára áhítattal

Dicsőség Istennek a magas égben, bé- 
keség a földön a jóakaratu embereknek. —

Zámborovszky Ludmilla.

Szomoru karácsony.
Itt van, itt a szent karácso y — 
Vigadjatok, gyermekek !
Csak az fáj, hogy én őrülni 
Nem tudok már veletek.
A vidám zaj kis szobámban 
Tán végkép elhallgatott,
S rém űzi ki semmi többé 
Szivemből a bánatot .. .
Üldögélek egymagámban, 
Ábrándozva szótlanul.
S orczáimra két szememnek 
Fájó, égő könyje hull ;
Mert mig ieikem ott tűnődik 
A ragyogó múltakon :
Életemnek mmden eltűnt 
Óráját magsiratom.

Édes álmok, szép remények, 
Hova, merre szálltatok ?
Bús szivemből óh, be messze 
Elvitt könnyű szárnyatok 1 
S jön-e olyan szép tavasz még, 
Mely visszahoz titeket —
Vagy nem tér az vissza többé,
A mi egyszer elveszett ? ! .. .

... Itt van, itt a szent karácsony 
Vigadjatok, gyermekek !
Csak az fáj hogy én örülni 
Nem tudok már veletek.
Nincsen, a ki homlokomról 
Elsimítsa * borút —
Édes anyja most köt éppen 
Sirhalmára koszorút . ..

S karácsonyfa minek állna 
Asztalomon — óh, minek,
Ha ragyogó csillogását
Kis lányom nem nézi meg !. ..
Alszik ő már lent a sírban 
Hunyt szemekkzl s szótlanul,
Mert a letört rózsabimbó,
Mely hervadtan porba hull.

Turóczy Endre.
Talány.

— Közli: Bum-Bum. —
A karácsonyfa-

Ejött a kedves karácsonyest s a kis Jé- 
zuska gazdagon rakott fával köszöntött be a 
családba. Élénk gyermeksereg ujongott a fé­
nyesen kivilágított, díszes karácsonyfa körül, 
melyen — egyebek közt — épen annyi ara­
nyos dió volt, mint alma. A szétosztásnál min­
den gyermeknek 12 alma és 15 dió jutott s 
még 48 alma és 15 aranyos dió maradt a fán, 
Hány alma és hány dió volt összesen s hány 
gyermek osztozkodott a karácsonyfa kincsein ?
[Megfejtők neveit közöljük s köztük érde­

kes olvasmányt sorsolunk ki.)
*

Múltkori tréfás számrejtvényünk helyes 
megfejtése a következő : „Ama bizonyos 
öreg u r 178o-ban február 29-én szü­
letett ésigy érhetett m eg csak 
25 születés napját, habár 99 évet 
élt is." Helyes megfejtését beküldötték •

IB. A. (Budapest), Saréna Gyula (Szathmár, 
nyertes), Beke Albert, Kádas Imre, színész 

I (Arad), Várkonyiné (T.-Eszlár), Br. Ditfurtné 
(Pozsony), Margit, Weisz Igoácz, N. N., Fehér 
Ottil.

Pirszén
(Cosik. m)

ugyszinte kőszenet fűtésre és 
kovácsok részére legjobb mi­

ls szállítva 
ajánl jutányos áron

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben.

részünkre 
KONDOR L. üzlete

I Megrendeléseket
I elfogad

Czegléd-utcza.

s avanyuviz
folytonos használata mint

1 V ö - v i zl
j árványos betegségek]

alkalmával kitűnő szolgálatot tesz.
Friss töltésben kapható:

minden gyógyszertárban füszerkereskedés-| 
és vendéglőkben.

I. évfolyam ÍSSB. covanxfrg B
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képes politikai napilapra.
A „Budapesti Újság“, melynek jelszava: ,,Mindent a népért 1“ democratlkns 
iránya, féltékenyen őrzött független politikai magatartása, gyors és hti hazai és 
külföldi tudósításai, kitűnő Írók tollából eredő vezér- és tárczaczikkei, egyszerre 
megjelenő

2—3 érdekfeszitö regényei,
szellemes apróságai,

„CSIRIZ” czimü vasárnapi humorisztikus melléklete
és a közönség számára díjtalanul nyitva álló

MT „INGYEN POSTA“
rovata által oly közkedveltségüvé vált a fővárosban általában, valamint a vidéken, 
különösen hivatalnokok, gazdák, lelkészek, tanítók, kereskedők, iparosok,
egyszóval a polgári intelligencia zömét képező minden osztályánál, hogy' ma mar
Magyarországnak legelterjedtebb és legolvasottabb lapja.

A BUDAPESTI ÚJSÁG
Magyarország legolcsóbb lapja. 3S

Előfizetési árak vidékre :
# f . — frt 90 kr. Félévre...........................6 frt 40 kr.

... 2 „ 70 „ Egész évre .... 10 „ 80 „

A BUDAPESTI ÚJSÁG kiadóhivatala 
(Budapest, VI., Andrássy-út 12.)

Mutatványszámok kívánatra ingyen küldetnek.

készítményeinek.
Saját raktárában.

Árak ausztriai értékbe 1
Kötelezettség és engedmény „élkül 

készpénz fizetés mellett.
Zsákkal együtt.

DÓ kiló.
AB. Asztali dara nagy és apró szemű 17.80 
C. Szinte „ középszerű . . 10.80

Királyliszt............................... 17.20
Lángliszt................................i6 80
Montliszt............................... 16.20
Zsemlyeliszt 1-ső rendű . . 13.60

. 2-od „ . . 15 20 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 14.80 
Szinte ,
Közép kenyériiszt 1-ső 
Szinte

Egy hóra 
Negyedévre

0.
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
81/»- Barna „
8s/4. Szinte „
9. Lábliszt . .
10. Veres liszt .
11. Finom korpa
12. Durva korpa 
Simán őrlött liszt zsákkal á 75. kg. 9.40 
Dara és liszt 25 ki. zacskókb. 100 ki.
zacskóval együtt 60 krral drágább 

Debreczen, 1886. sep. 30 
A zsákok sulytar talma, — telj súly 

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo.
10 11. 12.

‘ Sima liszt

2-od „ . 14.20/
it 1-ső „ . 13.80V

2-od „ . 13.201
1-BŐ „ . 12 —
2-od „ . 9.40

7.60

zsákkal. . 4.—
zsákkal . . 4 40

■
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Küsmsa

BUDAPESTI HÍRLAP.
Felhívás előfizetésre !

A „BUDAPESTI HÍRLAP“ ujesztend^l pály^

«« SS Äöla
egyetlen jelszóval : magyarság ! Viszont az ország ^fk'va^Xé°ve óh becSes viszony, ez a nagy erkölcs, és anyag! támogatás oen- 
dón, mely páratlan a magyar uMgtrás artfz napról napra emeljük á „BUBAPESTI HÍRLAP“ színvonalat s a me -
skho*j" 2si£ *’*•* «■*« -™d-w * k»toW6“
• “ iTffjSSÄT* fete “äSSS »ä ässä
az országnak Közönségünk méltán .m^kivaohatja tolunk, hogy szerk , „é, gzerUe3ZtöSégünknek annyi belső tagja van, a meny-
kiméivé, lehetőleg kitűnőt adjunk. A külső d(?^ozotar»ak : egész e b a helyi :ndósitnkon kívül, a kik a nap történetet
nyivel egy mis magyar lap sem dolgozik . mmden ro , levelezőinken kívül saját külön tudósítóink értesítenek közvetlenül; 
írják. Minden fontosabb bel vagy külföld: esemény . berendezve ho^y elmondhatjuk : nem történik a világon semmi jelenté-
Ä51 .*ÄÄÄ-lT.™1 “eÄyM és kimerítő „őősiti,,.

Politikai czikkeinket
Kaas Ivor báró, Rákosi Jenő, Balogh Pál írják más kiváló hazai 
publicistákkal híven a lap független, magyar, pártérdekeket nem 
ismerő szelleméhez.

Politikai híreink
széleskörű összeköttetéseink alapján a legmegbízhatóbb források­
ból származnak. Az országgyűlési tudósításokat a gyorsírói jegy­
zetek alapján szerkesztjük ; mindent, a mi érdekes és fontos, 
egész terjedelmében adva s máskép is teljes képét nyújtva a tár­
gyalásoknak, a mely már a tudósítás elé irt bevezetésben tükrö­
zik. Magyarország politikai és közélete felől távirati értesü ések- 
kel látnak el rendes levelezőink, minőkkel minden városban sőt 
nagyobb községben is bírunk.

Távirati tudósításaink
manap már teljesen egy fokon állan k a világsajtó legjobban szer­
vezet hírszolgálatával Európa összes metropolisaiban Londontól 
Konstantinápolyig saját tudósítóink vannak, akik úgy az ott tör­
ténő eseményeket, mint az elektromos dróton oda futó híreket 
nekünk rögtön megtáviratozzák. Nyomtató-műhelyünk berende/ese, 
és az óránként kilenczei.er példányt nyomó Marinoni-fele rota- 
cziós sajtó lehetővé teszik, hogy még hajnali három órakoi is be- 
vehessük a lapba a legújabb hir -két. A külföldi rendes tudo ito- 
kon kívül minden fontosabb esemény felölj szerkesztőségünk kü­
lön kiküldetésü tagjai adnak gyors és bő értesítést. A „BUDA­
PESTI HÍRLAP“ e czélokra havonkini oly összegeket fordít, mint 
a mennyi ezelőtt lO évvel még egy egy hírlap egész költségvetése 
volt ; de sikerült is elérnie, hogy ma a legjobban, leggyorsabban 
értesü t orgánuma a sajtónak.

A „BUDAPESTI HÍRLAP“ naponkint rendesen

Tárcza-rovatunk 
Teleki Sándor or., Tóth Béla, Rákosi Viktor (Sipulusz) és több 
kiváló irók közreműködése mellett, a „BUDAPESTI HÍRLAP"-nak 
egyik erőssége s mindig gondot fordítunk rá, hogy megmaradjon 
előkelő színvonalán. Az irodalom és színpad jelenségeiről írott bí­
rálatok, esztbetikai czikkek közönségünk ktdvencz olvasmányai; 
belső és külső dolgozótársaink belletrisztikus, humoros, terme?zet- 
tudományi, történeti, néprajzi stb. dolgozatok egész tömegével 
látják el e rovatot, a mely mindig érdekes, tanulságos vagy mu­
latságos, e mellett soha sem szűnvén meg a jóizlést szolgaim.

A napi rovatokat
kitűnő zsurnaliszták szerkesztik s a helyi értesülés ismert leg­
ügyesebb tudósítókra van bízva. Azon az elven kívül, hogy gyor­
san és híven adjunk hirt minden nevezetesebb újdonságról, a mely 
a nap krónikájába tartozik, gondunk van rá, hogy a tárgy mindig 
elfogadható legyen, az alak ped-g irodalmi és ildomos Rendőrségi 
és törvényszéki rovataink külön-külön sze kesztoi a fovaros sötét 
eseményeit is mindig oly bangón tárgyalják, hogy a „bLDADbbii 
HÍRLAP“ helyet foglalhat minden család asztalan. Es ezt semm, 
rovatban nem tévesztjük szem e öl, meg a hirdetéseknél sem.

A közgazdasági rovatban
a magyar gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, a 
mi tájékozására szükséges.

A regénycsarnokban
közelebb kezdjük meg Ohnet. a kitűnő franczia regényíró legújabb 
müvének köztesét, mely az eredetivel egyszerre jelenik meg es 
tulajdonjoga kizárólag a „BUDAPESTI HÍRLAP‘‘-é. Negyedeven- 
kint fogunk adu; legalább egy eredeti magyar regen}t; még a teli 
évszakban Vértesi Arnoldtól és Rev czky Gyulától.

18,000 példányban
Jelenik meg, mozgalmas időben pedig 20—25,000 példányban.

AZ ELŐFIZETÉS FÖLTÉTELEI:
, 1.1 f,.* ___ I». ti Nesyödévre . . • 3 fi't 50 Rr.

JTélévro............................. T ír t - kr. I Egy Kor*» .... 1 lrt ** g

Az előfizetések vidékről legczélszerübben postautalványuyal eszközölhetők következő c/im alatt:

A Budapesti Hírlap“ kiadóhivatalának, Budapest, IV. kerület,
” v kala»-utcza, lö-ik szám.kalap

Budapest, 1886. éki deczember hóban. Tisztelettel

Mutatványszámokkal ingyen szolgálunk.

CSTJÜÁSSI JÓZSEF és RÁKOSI JEINO
szerkesztők és kiadó tulajdonosok.

Vérszegénység, sápkor, migraine 
és ideges g omorbajok ellen kitűnő 

hatású gyógyszer a

Tokaji china-v as-bor,
melv az orsz. egészségügyi tanács javaslatára (Dr. Ko­
rányi Kézmárszky. Tauffer, Csatári-Grosz) tanárok stb. 
kitűnő gyógyerejénél fogva belügyminiszteri engedély­
ivel lett ellátva. E készítmény nagy elterjedtsége szám­
talan többnyire igen silány utánzatot szült, minél og- 
va csak azon készítmény fogadható el, melynek jelvé­
nyén névaláírásom olvasható. Egy nagy üveg ára 3 fo 
rint egy kicsié 1 írt 60 kr. Kapható gyógyszertárom­

ból, posta utján is.

Csiíz, kösz vény, csúzos tej-, fog- 
és fülszakgatásoknál,ficzam-sütési 
daganatoknál rendkívüli hatású 

gyógyszer a

REPARATOR
a szt.-Rókus kórházi statistika szerint e szerrel vaió 
kezelés folytán 136 beteg közül 129 gyógyulva és 7 

javulva bocsájtatott ki.
Csakis védjegyemmel ellátott készítmény fogadható el. 
Kapható az ország minden gyógyszertárában, valamint 
pósta utján gyógyszertáramból. Nagy üveg ára 1 írt, 

kicsi 50 krért.

Védj e@y

KRIEGNER GYÖRGY mm í -magyar koronához", BUDAPEST KÁLYIN-TER

Dr. Eopp-féle
illatos gyógy

növény* szappan
vegyileg megvizsgálva, a számtalan orvos és 
gyógyászati tekintély által a bőrre nézve a 
legjobb s legvalódibbnak elismerve, már 18 óv 
óta a legjobb sikerrel alkalmazva mindennemű 
börküteg ellen, különösen a börviizketeg, a tö­
mni' , kosz, fej- és szakál-korpa, fagydaganat, 

Lábizzadás és a rüh ellen. Ára 30 kr.
Dr. POPP J. G. urnák

Becs. I. kerület, Bognorgasse No 2.
Miután hat éven át szenvedtem egy bi­

zonyos bőrkütegben, mely ellen négy orvos 
gyógykezelt a nélkül, hogy attól meg bir ak 
volna szabadítani, végre az ön növónyszappa- 
nánál kerestem menedéket, és az a legjobbnak 
bizonyult, s én nem vagyok képes önnek há­
lámat elegendőképen kifejezni.

Egyenesen önhöz fordulok, mert a gyógy - 
özertárakból már néhányszor, bár egészen az 
inóhez hasonlóan csomagoltakat kaptam, még 
s azt vagyok kénytelen hinni, hogy azok ha­
misítottak, mert ón az ón kedves, szép, Sötét­
szürke szappanomat egyedül csak öntől re­
ményiem nyerhetni.

Kérem önt az idezárt összeg erejéig szí­
veskedjék nékem az ön gyógyhatásos növény- 
szapvanából küldeni. Mély tisztelettel 
6. Franz ftmália, (Prerau.)

Raktárak : Debreczenben : Dr. Rothsch- 
nek V. E., Göltl N., Muraközy K., Mihalovics 
I., Tamássy K., Szilágyi P. M., Vecsey V. 
Örvényi 0- gyógyszertáraikban, Csanak J., 
Szepessy és Kerekes, Kraicz Gy. kereskedé­
seikben ; Hadház : Farkas gyógyszer. ; H. Bö­
szörmény : Ray L. és Nagy K. gyógyszer.; 
Szoboszló : Trocsányi G. gyógyszer. ; Diószeg : 
Kovács gy. ; Szatmár : dr. Lengyel M. gy.: 
Boasin S, Literaty S. gy. ; N.-Kalló : Lrzanyi 
K. gy. ; Tisza Lök : Rab J. gy ; Munkán) : 
Trarler gy., Gattier gy. ; Szinyór-V áralja ; 
Gerber É. gyógysi. ; N’ánás : Kovács L. gy. ; 
Karc/ag : Báthory és Tóth K. gy. ; Derecske 
Beliczany Gy. ; B.-Ujfalu : Tamássy Géza gy. 
Nagyvárad : Nyíri G., Ember I. gy. Jánka 
Antal, Huzella A.-nál ; N.-Károly : Jelinek : 
Füleky O., Karicsánsky gy. ; Nyíregyháza : 
Szopka A., Lederer O. gy- ; N.-Banya : 
Hunzuiovits és Szendy A. gyógy. ; Somlyó : 
Saszsa G. gy. és Visy S. gyógy-, 0 *i •
Rainer D. gy. és Seydler S. gy. ; B.-Újváros. 
Tauffer K ; Madaras : Jung K. gy- : Lsath . 
Székely A., Keller A. gy. ; S.-A.Ujhely 
Zlinsky S. gy. és Pintér F. gyogysz Nád­
udvar : Tanács S. gy- i Tisza-Polgar : Mauk- 
sinsky A. gy. Vámoa-Pércs: Velsky L gy. - 
H.- Sámson : Sternthal S. gy.; Sáros-Patak: 
Dr. Rick G. gy. ; Székelyhid : Penkert M. 
ey. : Margittá : Horvath S. gy. ; Er-Hmály- 
talva : Mátray gyógy.; Nagy-L ta : Wéber S.
gyógyszerésznél.

Múl

AJANLAT
a karácsonyi ünnepek köze­
ledtével ajánljuk a n. é. kö­
zönségnek, jó minőségű fű­
szeráruinkat,az István gőzma­
lomban gyártott lisztünket, 
és különösen az napon­
ként érkező elsőren- 
d ü budapesti élesztőnket leg­
jut ányosabb áron.

Kohii testvérek,
Vecsey-ház nagytemplom-tér.

Finom és 11s*í a arcibór
mindenkinek díszére válií 
és leggyorsabban elérhető, ha

Zilzer Johanna
felülmulhatlan arczkenőcsót
használjuk. Ezen arczkenőcs 
eddigeló a leghatnatósabb 
szer minden az arezban elő­

forduló bőrbaj ellen, rövid használat után meg­
szüntet: szepíöt, májfoltokat, pattanásokat stb. 
az »rczbőrnek természetes üdeséget kölcsönöz 
és az arczot késő korig rózsás színben redőt- 
lenül megtartja. Ezen világszerte kitűnőnek 
elismert arczkenőcs gyors és meglepő Szép 
sikeréért jótállók. Egyúttal felhívom a n. é. 
közönség szives figyelmét kitűnő hajnövesztő 
kenőcsömre, melynek üdvös hatása minden 
egyéb hasonczélu szert jóval felülmúl.
Árak: Egy nagy tégely ARCZKENŐCS írt 1.-0, 
kis tégely 60 kr. Egy drb. hozzávaló szappan 
30 kr. Egy nagy tégely HAJNÖVESZTŐ-KE- 

NuCS frt 1.20, kis tégely 60 kr. 
Elszállítások a világ miuden része felé gyor­
san és pontosan eszközöltetnek. — Valódi mi­

nőségben csupán a készítőnél
I?:!-.- TA**** Budapest, Istvántér 13 szZilzer Jonanna , emelet IS ajtó sz. alatt

Főraktár Debreczenben dr
Rothschnek V. Emil gyógyszerész urnái
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Franz Amália, (Prerau.) 
sbreczenben : Dr. Rothsch- 
!., Muraközy K., MihaloviCs 
Szilágyi P. M., Vecsey V.
^szertáraikban, Csanak J., 
ss, Kraicz Gy. kereskedé- 
Farkas gyógyszer. ; H. Bö- 

,. és Nagy K. gyógyszer.; 
iyi G. gyógyszer. ; Diószeg : 
.már : dr. Lengyel M. gy.:
, 3 gj. ; N.-Kalló : Urzsnyi 

: Hab J. gy ; Munkán) : 
tier gy. ; Szinyér-Váralja ; 
I.; Ná'uas : Kovács L. gy. ; 

és loth K. gy- ; Derecske : 
-Újfalu: Tamássy Géza gy. 
í G., Ember I. gy- Jánka 
-nai ; N -Károly : Jelinek : 
anskv gy. ; Nyíregyháza : 
crer ' 0. gy. ; N.-Bánva : 
eudy A. gyógy. ; Somlyó : 
Visy S. gyógy-; Tokaj : 

Seydler S. gy. ; B.-Újváros, 
ras : Jung K. gy.: Gsáth : 
íer A. gy. ; S.-A. üjbeiy :
I Pintér F. gyógysz Nád- 
gy. - Tisza-Poigár : Mauk- 

uos-Peres : Velsky L gy. 
ithal S. gy. ; Saros-Patak : 
^ Székely bid : Penkert M.. 
durrath S. gy. ", Ér-Miháiy- 
ótry. - Nsgy-L ta : Weber S.
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izközöltetnek. — Valódi mi- 
csupán a készítőnél

Budapest. Istvántér 13 sz 
* I emelet 15 ajtó sz. alatt
ebreczenben dr

Emil gyógyszerész urnái

Nlutatvány-számohrat ingyen és bérmentesen.

Magyarország legolcsóbb és legdíszesebb képes hetilapja

I
1887-ik év január lio l én

KILENCZEDIK ÉVFOLYAMÁNAK
a m a * o rl i k negyedebe le p.

A ,Képes Családi Lapok,, mint társadalmi szépirodalmi s ismeretterjesztő hetilap, ed- 
dig is megbecsülhetetlen szolgálatokat tett a magyar nemzeti közművelődésnek, ma azon­
ban nemcsak kiváló tényezője a magvar irodalomnál., hanem nélkülözhetetlen uarátja a 
.magyar müveit csaladoknak. — Változatos, élénk s a legszigorúbb kritikát is kiáltó

a legjelesebb magyarolvasmányai 
írók tollából erednek, s a külföldi 
irodalomból csak a szinaranyat mu­
tatják be az olvasó közönségnek. — 
A gondos elénk szerkesztés ; az íz­
léses és díszes kiállítás, az eszme 
és az érzelem nemes iző tartalom, a

A „Képes Családi Lapok" 
előfizetési ára:

Egész évre . 6 irt — kr. 
Félévre . . 3 frt — kr. 
Negyedévre Mr t 50 kr. |

I
jó ízlés, a legjelesebb külföldi lapok 
képeivel versenyző művészi kivitelű 
kepek : szellemi kincsé avatják min­
den számát

ítrf- Előfizetéseket elfogad 
minden hazai könyvkereskedés.

Mutatványszámokat ingyen és bérmentesen küld a „Képes Családi 
Lapok“ kiadóhivatala Méhner Vilmosnál, Budapesten IV. kér., papnövelde

utcza 8. szám alatt.

MISI IÁIM
M» ■* BE M. Is ^

Ferdinand—utcza, 7 sz.
"Rost a-u tanvételi küldemények

Házi vászon I A legújabb
kitűnő minőségű

a teljes 30 röf.
1 db. 4 4 széles 4 f. 50. 
1 db. 5 4 széles 5 f. 75.

térti és női mellénykék

Igen meleg és tartós
1 db. 1-ső minőségű 1 f. 50 
1 db. 2-ik „ 1 f. —

BTűnni ruhaszövetek.
Í30 cm széles

Kitűnő minőségit. minden divatos színben.
1 szelvény 3.10 mt. 1 teljes öltözetre 5 ft. —
1 3.10 1 „ „6 ft. 75
1 „ 3.10 „ 1 „ „8 ft. -

fi „a legfinomabb minőségű 12 tt. 50
A legújabb téli rokk szövet 1 valódi stájer készít­
mény, feltűnő olcsó.

Bécsi
kocsi fedők.

Lótakaró
erős és szürke, —

190. em hosszú. —

1 drb 1 frt 50 kr.
..

Kitűnő gyapjúból, sárga,
190 cm. bosszú, 130. cm. 
szeles.

1 db. 2 frt 50 kr.

Legújabb minta szerint 10 méter 2 fit 90 kr.
Chiffon, a legfinomabb minőségi

1 db. 30 róf 6 frt.
Kizárólag ajánlatos térti ruháknak.

N ő i ruhaflanel
60 un. széles, a legújabb 

divat szerint, 1 ruha 

(10 méter) 4 frt 50.

Téli-ruha
Barchent.

Teli |Egy szelvény futó 
N igger-Loden szőnyeg

60 etn. széles, tartós szinü 
A legújabb női és gyer­

mek ruhákra

10 méter : ]3 frt 60

ÍOO cm. széles.
A legújabb és legtartó­

sabb női ruhákra.
I ruha (10 m ) 5 50

10 méter hosszú, igen 
tartóé, veres vagy 

zöld szalaggal 
3 frt 50 kr.

Jzö" áruk b érmentve^AsszaícüídetneJ^^a^ezekért eső levonás kívánatra^ 
postafordultával visszaküldetik.

Minták és árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

MOLL SEIDLITZ POR
Tavaszi

gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

. Téli 
gyógyítás

vralAnh' ha minden dobozon a gyárjegy egy 
VaiUUl) saB gg MOLL A. sokszorosító ezég 

nyomata látható.
Ezen porok gyors gyógyhatású makacs gyomor- és 

bélbetegségek, emésztési nehézségek, altestbajok, gyomorgörcs, 
dugulás, májbaj, vértolulás, aranyér és a iegkülöntélébb 
női betegségek ellen évtizedek óta folytonasan növekedő 
elismerésben részesül. — Egy eredeti doboz használati 
utasítással 1 frt.
Raktárak Magyarország minden nevezetesebb gyógyszer- 

tárában. Csak Moll-féle készítmény kérendő.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Bécs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Naponta szétküldés utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Köszönöirat MOLL A. úrhoz Bécsien.

Ülő foglalkozásomnál fogva az ön Moll-féle Seidlitz- 
porai igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s 
mindenkorra s Ivánok érte szívélyes „Isten fizesse 
meg“-et ; ezek a gyomrot jóvá és tűt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko Jan. F. lelkész Honnetschlag-ban.

Legjobb bedörzsölő szer

^ Cili

I í b«b;.‘5 és minden meghülési betegségek
" ellen.

Osalt valódi, ha minden üveg MOLL A. védjegyét és aláírását viselj 
---------- Köszvény, csuz, mindennemű testszaggatás és bénulásnál ; burogatás alakjá­
ban minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásánál. Belsőleg vízzé vegyítve 
rögtöni roszullót, hányás, kolika és hasmenésnél. ;

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é.
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és ásványaru kereskedésben, sa

Moll-féle készítmény kérendő.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Becs, Stadt, Tuchlauben 9.

E 1 i s m érés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs. .,
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidékemen hihetetlenül mu o i . 

Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar- 
• J „„aI Mély tisztelettel

tani maga . Homof, lelkész Micnolup-bau

SS••
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Gyára :
VII. her. alttó erdősor 

3. *z.
Ajánlja szabadalmazott, zajtalan, önmagákat felhúzó

zárredőnyeit
hullámzott aczéllemezb/tl \ továbbá szabadalmazott Blazicek- és Brecka-féle lőltb er szel- 
lőztetesi

valamint
központi-fűtési berendezéseit,

sajit szabadalma szerint, egy vagy több helyiség számára ; mely utóbbiak különösen uj építmé­
nyeknél iskoláknál, kórházaknál, stb. szellőztetéssel, vagy szellőztet és nélkül, igen czélszerüeB 
alkalmazhatók-

Ajánlja továbbá valamennyi az építési szakmába 

tartozó munkáit n. m. épületi-, mű- és szerkezeti 

lakatos munkáit.

Hintakártyák és költségve­

tések, ingyen és bérnientve.
í

A „Becsi biztosító társaság“
és a „Bécsi élet és járadék biztosító intézet“ alólirott magyarországi fiókigaz­
gatósága által hazánk egyes főbb városaiban már kötvény kiállítási joggal fel­
ruházott főügynökségek it felállittatván, tudatjuk, miszerint föiigynökül.

D EBRECZENBEN:
Simonffy Sámuel

kir. tanácsos urat
Pozsonyban: Mihályi T. E. ipar kereak- kamara elnök urat 
Szegeden : Tóth Pál urat 
Aradon: Assael A. Ábrahám urat 
Miskolcon: Török Aladár urat
Sopronban : A soproni építő- 8 földhitel-bank részv. társulatot 
Temesvárott: Redl testvér urakat 
Négy Becskereken : Hirtenstein és Reiner urakat 

nyertük meg, felkérjük a t. biztosító közönséget, hogy úgy tűz, jég és szállít­
mány!, valamint életbiztosítási ajánlataikkal társulatunkhoz, esetleg illetékes 
főügynökségünkhöz fordulni és minden kívánalomnak megfelelő társaságunkat 
bizalommal felkeresni szíveskedjék.

Fennt czimzett társulataink, mig egyrészt tekintélyes tőkéjeik által is már 
teljes biztosítékot képesek nyújtani az elfogadott koczkázatokért, másrészt elő­
nyös díjtételei verseny képessé teszik minden eddig hazánkban működő biztosi tó 
társulattal szemben ; s mi több az életbiztosítási üzlettagban oly előynös combiná- 
tiokat vett fel díjtáblázataiba, melyek a biztositó közönség minden várakozásai­
nak megfelelnek.

Társulataink elvül tűzvén ki továbbá, hogy bekövetkező szerencsétlen­
ségek esetén a károk gyors, pontos és igazságos rendezésére lelkiismeretesen 
gondot fog fordítani, reméljük, miszerint a t. biztositó közönség egész bizalom­
mal fogja felkeresni ajánlataival társaságainkat, mi pedig igyekezni fogunk az 
irányunkban tanúsított bizalmát mindenkor teljes mértékben kiérdemelni.

Ugyanez alkalommal felkérjük végül a kör- s községi jegyzőket, néptaní­
tókat, iparosokat, kereskedőket, valamint a kisebb birtokos urakat, kik hely­
ben, vagy hazánk tekintélyesebb helyein a községeikben társulatunktól ügynök­
séget vállalni hajlandók, hogy ezek elnyerése ezéljából levélileg hozzánk, eset­
leg fentebb irt főügynökségünkböz fordulni szíveskedjenek.

Tisza László,
Igazgató.

Ágoston József,
Vezértitkár.

I Egy sorsjegy 50 kr| jj ]J ^ \ | Egy sorsjegy 50 kr.j

a RAINER föherczeg magas védnöksége alatt álló bécsi egyetemi 
menedék egylet részére.

Vissza vonliatlaiwl deczember hó 28-aii.
2000 nyeremény. Főnyeremény 5000 frt értékben.
Sorsjegyek 50 krjával kaphatók a sorsjegy-irodában, BECS, I. Brauner­

strasse, és minden ösmert elárusító helyen.

ÍO sorsjegy ára -d frt 50 kr.
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